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EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

intellektuaalomandi tegevuskava kohta ELi majanduse taastamise ja vastupidavuse 
toetamiseks
(2021/2007(INI))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni 25. novembri 2020. aasta teatist Euroopa ravimistrateegia 
kohta (COM(2020)0761),

– võttes arvesse komisjoni 19. veebruari 2020. aasta teatist Euroopa andmestrateegia 
kohta (COM(2020)0066),

– võttes arvesse komisjoni 25. novembri 2020. aasta teatist „Innovatsioonipotentsiaali 
rakendamine – intellektuaalomandi tegevuskava ELi majanduse taastamise ja 
vastupidavuse toetamise suurendamiseks“ (COM(2020)0760),

– võttes arvesse Euroopa Liidu põhiõiguste hartat, eriti selle artikli 17 lõiget 2,

– võttes arvesse ühtset patendikohut käsitlevat lepingut1,

– võttes arvesse Maailma Kaubandusorganisatsiooni (WTO) 1995. aasta 
intellektuaalomandi õiguste kaubandusaspektide lepingut (TRIPS-lepingut),

– võttes arvesse Maailma Intellektuaalse Omandi Organisatsiooni (WIPO) 
päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste Lissaboni kokkuleppe Genfi redaktsiooni, mis 
jõustus 26. veebruaril 20202,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. veebruari 2021. aasta 
määrust (EL) 2021/241, millega luuakse taaste- ja vastupidavusrahastu3,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. mai 2019. aasta 
määrust (EL) 2019/933, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 469/2009 ravimite 
täiendava kaitse tunnistuse kohta4,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. aprilli 2019. aasta 
direktiivi (EL) 2019/790, mis käsitleb autoriõigust ja autoriõigusega kaasnevaid õigusi 
digitaalsel ühtsel turul ning millega muudetakse direktiive 96/9/EÜ ja 2001/29/EÜ5,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 31. märtsi 2004. aasta direktiivi 
2004/27/EÜ, millega muudetakse direktiivi 2001/83/EÜ ühenduse eeskirjade kohta 

1 ELT C 175, 20.6.2013, lk 1.
2 ELT L 271, 24.10.2019.
3 ELT L 57, 18.2.2021, lk 17.
4 ELT L 153, 11.6.2019, lk 1.
5 ELT L 130, 17.5.2019, lk 92.
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seoses inimtervishoius kasutatavate ravimitega6,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta 
direktiivi 2004/48/EÜ intellektuaalomandi õiguste jõustamise kohta7,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. oktoobri 1998. aasta 
direktiivi 98/71/EÜ disainilahenduste õiguskaitse kohta8,

– võttes arvesse nõukogu 12. detsembri 2001. aasta määrust (EÜ) nr 6/2002 ühenduse 
disainilahenduste kohta9,

– võttes arvesse komisjoni 2009. aasta farmaatsiavaldkonna sektoriuuringu aruannet,

– võttes arvesse Euroopa Patendiameti ja Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Ameti 
2021. aasta veebruari ettevõtte tasandi analüüsiaruannet intellektuaalomandi õiguste ja 
Euroopa Liidu ettevõtete tulemusnäitajate kohta,

– võttes arvesse komisjoni hinnangut disainilahenduste kaitset käsitlevate ELi õigusaktide 
kohta,

– võttes arvesse nõukogu järeldusi ELi prioriteetide kehtestamise kohta võitluseks raske ja 
organiseeritud kuritegevuse vastu EMPACT 2022–2025 tsükli raames,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi tellitud 2019. aasta jaanuari põhjalikku analüüsi 
„Standard Essential patents and the Internet of Things“ (Standardi rakendamiseks 
olulised patendid ja asjade internet),

– võttes arvesse oma 9. juuni 2015. aasta resolutsiooni teatise „Uudetud konsensuse poole 
intellektuaalomandi õiguskaitsel: ELi tegevuskava“ kohta10,

– võttes arvesse oma 20. oktoobri 2020. aasta resolutsiooni intellektuaalomandi õiguste 
kohta tehisintellekti tehnoloogiate arendamisel11,

– võttes arvesse oma 19. mai 2021. aasta resolutsiooni koos soovitustega komisjonile 
spordiürituste korraldajate probleemide kohta digikeskkonnas12,

– võttes arvesse oma 6. oktoobri 2015. aasta resolutsiooni soovitustega komisjonile 
võimaluste kohta Euroopa Liidu geograafilise tähise kaitse laiendamiseks 
mittepõllumajanduslikele toodetele13,

– võttes arvesse oma 10. juuli 2020. aasta resolutsiooni ELi rahvatervise strateegia kohta 

6 ELT L 136, 30.4.2004, lk 34.
7 ELT L 157, 30.4.2004, lk 45.
8 EÜT L 289, 28.10.1998, lk 28.
9 EÜT L 3, 5.1. 2002, lk 1.
10 ELT C 407, 4.11.2016, lk 25.
11 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2020)0277.
12 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2021)0236.
13 Vastuvõetud tekstid, P8_TA(2015)0331.
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pärast COVID-19 kriisi14,

– võttes arvesse kodukorra artiklit 54,

– võttes arvesse arengukomisjoni, siseturu- ja tarbijakaitsekomisjoni, põllumajanduse ja 
maaelu arengu komisjoni ning kultuuri- ja hariduskomisjoni arvamusi,

– võttes arvesse õiguskomisjoni raportit (A9-0284/2021),

A. arvestades, et intellektuaalomandi õiguste tasakaalustatud kaitse ja jõustamine on väga 
oluline nii Euroopa majanduse kui ka ELi taastumise ja vastupanuvõime jaoks, eelkõige 
COVID-19 pandeemia kontekstis;

B. arvestades, et COVID-19 pandeemia on näidanud intellektuaalomandi kaitse poliitika 
tähtsust, kuna see tõi välja vajaduse tõhusate meetmete järele COVID-19 vastaste 
vaktsiinide puuduse kõrvaldamiseks ning seadis ohtu kultuuri- ja loometöötajate elatise 
ja tõi kaasa eluks vajaliku sissetuleku kaotuse;

C. arvestades, et 2008. aasta majanduskriis mõjutas oluliselt vähem investeeringuid 
immateriaalsesse varasse, näidates seega intellektuaalomandi potentsiaali luua 
majanduslikku stabiilsust ja majanduskasvu ning positiivset seost intellektuaalomandi 
õiguste omamise ning tööhõive kvaliteedi ja stabiilsuse vahel; arvestades, et uuringud 
näitavad, et intellektuaalomandi õigusi kasutavad ettevõtted kasvavad kiiremini, on 
majanduslanguse suhtes vastupidavamad, suurendavad ettevõtte väärtust ja tugevdavad 
oma positsiooni ühtsel turul; arvestades, et need faktid osutavad ka sellele, kui oluline 
on motiveerida VKEsid ning aidata neil kaitsta ja omada intellektuaalomandi õigusi;

D. arvestades, et intellektuaalomandi registreerimiste arv kasvas 2021. aasta esimestel 
kuudel veidi võrreldes sama perioodiga 2020. aastal; arvestades, et kestlik ja digitaalne 
COVID-19-järgne majanduse taastumine võiks põhineda intellektuaalomandi õigustel; 
arvestades, et käimasoleva COVID-19 pandeemia ajal registreeris ohtlikke tooteid 
käsitlev kiire teabevahetuse süsteem (RAPEX) murettekitava rekordilise arvu häireid;

E. arvestades, et intellektuaalomandi registreerimiste arv üha kasvab ja ühtne turg on 
siseriiklike õigusaktide erinevuste tõttu endiselt killustatud; arvestades, et jätkuvalt on 
vaja paralleelseid riiklikke kinnitamismenetlusi ja kohtumenetlusi Euroopa patentide 
jaoks; arvestades, et endiselt on puudujääke, eriti jõustamisel, mis võivad takistada 
äriühingute, eelkõige mikro-, väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate (VKEde) 
arengut, piirata tarbijate juurdepääsu uuenduslikele ja ohututele toodetele ning takistada 
sotsiaalsete probleemide lahendamist innovatsiooni abil;

F. arvestades, et teadmistemahukad tööstusharud on kasvu ja jõukuse allikas; arvestades, et 
aastatel 2012–2016 lõid need ELis peaaegu 30 % kõigist töökohtadest ja tekitasid 
peaaegu 45 % kogu majandustegevusest (SKP), nagu näitab Euroopa Patendiameti 
(EPO) ja Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Ameti (EUIPO) 2019. aasta 
tööstusharutasandi analüüsi aruanne15; arvestades, et tööstusharud, kus 

14 Vastuvõetud tekstid, T9_0205/2020.
15 EPO–EUIPO, „IPR-intensive industries and economic performances in the EU: Industry-level analysis report“ 
(Suure intellektuaalomandi õiguste osakaaluga tööstusharud ja majandustulemused ELis: tööstusharutasandi 
analüüsi aruanne), kolmas väljaanne, september 2019.
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intellektuaalomandi õigustel on tähtis roll, vastutavad 93 % ELi kaupade ekspordi eest 
ülejäänud maailma;

G. arvestades, et intellektuaalomand on Euroopa Liidu põhiõiguste harta artikli 17 kohaselt 
põhiõigus;

H. arvestades, et teadmistepõhise tööstuse areng ja edasiminek sõltub olulisel määral 
intellektuaalomandi õigusi reguleerivatest eeskirjadest, eelkõige tulemusliku kaitse 
tagamisest õigusaktidega, mis käsitlevad patente, kaubamärke, disainilahendusi, 
autoriõigusi ja nendega kaasnevaid õigusi, geograafilisi tähiseid ja sordikaitset, ning 
ärisaladuste kaitset käsitlevate eeskirjade asjakohase ja ühtlustatud kohaldamisega;

I. arvestades, et intellektuaalomandi süsteemid aitavad kaasa uute ravimite 
väljatöötamisele ning intellektuaalomandi stiimulid on olulised, et tagada taskukohaste 
ravimite tõhus kättesaadavus; arvestades, et uued ravimid peavad olema kooskõlas 
rahvusvahelise inimõigustealase õiguse, rahvusvahelise avaliku õiguse ja rahvatervise 
nõuetega; 

J. arvestades, et Euroopa novaatorid on keskkonnasäästlike tehnoloogiate esirinnas, nad 
omavad enamikku keskkonnahoidlikke patente ning nende valduses on tugevad 
intellektuaalomandi portfellid sellistes tehnoloogiavaldkondades nagu kliimamuutustega 
kohanemine, süsinikdioksiidi kogumine ja säilitamine, ning vee- ja jäätmekäitlus;

K. arvestades, et Euroopas on vaja edendada teadus- ja arendustegevuse väärtustamist ja 
kasutuselevõttu, mida näitab asjaolu, et kõigest väike osa kogu maailma tehisintellekti 
ala patenditaotlejatest on pärit Euroopast, kuigi märkimisväärne osa väärtuslikke 
tehisintellekti ala publikatsioone pärineb just sealt;

Üldsätted

1. toetab komisjoni 2020. aasta novembri intellektuaalomandi tegevuskava eesmärkide 
saavutamisel, kuna tugev, tasakaalus ja kindel intellektuaalomandi õiguste kaitse 
riiklikul, Euroopa ja rahvusvahelisel tasandil, mis võimaldab investeeringutasuvust, on 
eriti oluline majanduse ja ühiskonna taastumiseks COVID-19 pandeemiast ja muudest 
üleilmsetest kriisidest ning pikaajaliseks vastupanuvõimeks, et EL saaks reageerida 
kriisidele paindlikult ja kooskõlas määruse (EL) 2021/241 (millega luuakse taaste- ja 
vastupidavusrahastu)16 põhimõtetega ning tagada õiguskindluse ja kooskõla Euroopa 
õigusaktidega, mis võimaldab luua Euroopas digitaalse ja ülemaailmselt 
konkurentsivõimelise kestliku majanduse, mille puhul innovatsiooni eesmärk on aidata 
kaasa ka ühiskonna ühisele heaolule;

2. tunnistab, et intellektuaalomandi õiguste kaitse soodustab loomingulist, leiutuslikku ja 
innovaatilist tegevust, tuues seeläbi kasu suuremale hulgale inimestele; märgib, et see 
tegevus võimaldab leiutajatel, novaatoritel ja autoritel saada oma loomepüüdluste eest 
hüvitist; palub komisjoni jätkuvalt toetada Euroopa ettevõtjate suutlikkust teha 
ulatusliku intellektuaalomandi korra alusel uuendusi, et säiliks nende teadus- ja 
arendustegevuse investeeringute tõhus kaitse, tagada litsentsimise abil õiglane tasu, 

16 ELT L 57, 18.2.2021, lk 17.
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jätkata avatud tehnoloogiastandardite väljatöötamist, mis toetavad konkurentsi ja 
valikuid, ning tagada ELi tööstuse osalemine peamiste tehnoloogiate väljatöötamisel 
ülemaailmsel tasandil;

VKEd ja intellektuaalomandi kaitse

3. rõhutab, et intellektuaalomandi õigustel on väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate 
(VKEde) ja mikroettevõtjate jaoks palju eeliseid; arvestades, et tööstusharud, kus 
intellektuaalomandiõigustel on tähtis roll, pakuvad kvaliteetsemaid töökohti koos 
paremate töötingimuste ja kõrgema tasuga; märgib, et intellektuaalomandi õiguste 
omanikest VKEd teenivad kuni 68 % suuremat tulu töötaja kohta ja makstavad palgad 
on 20 % suuremad VKEdest, kellel neid ei ole; on seetõttu mures, et paljudel VKEdel 
on oma intellektuaalomandi strateegia kindlaksmääramisega ja intellektuaalomandi 
õiguste haldamisega raskusi; väljendab seetõttu heameelt intellektuaalomandi vautšerite, 
intellektuaalomandi esialgse hindamise ning muude komisjoni ja EUIPO algatuste üle, 
mille eesmärk on toetada mikroettevõtjaid ja VKEsid lihtsate registreerimismenetluste 
ja madalate haldustasudega ning aidata neil oma intellektuaalomandit parimal viisil ära 
kasutada; palub komisjonil, Euroopa Patendiametil (EPO) ja EUIPO-l kaaluda nende 
algatuste laiendamist igat liiki intellektuaalomandi varade jaoks ning määrata kindlaks 
lisameetmed, et edendada kasu, mida intellektuaalomandi õiguste registreerimine 
VKEde tegevuse arengule pakub;

4. on veendunud, et VKEde toetamine, sealhulgas finants- ja mitterahalised meetmed, on 
õige viis pakkuda neile paremaid teadmisi ja hõlbustada nende juurdepääsu 
intellektuaalomandi õigustele ja et liidu finantsinstrumendid ja õiguslikud vahendid on 
sellega seoses ülimalt olulised; kutsub seetõttu komisjoni ja EUIPOt üles jätkama 
majanduse taastumise ajal VKEde ja mikroettevõtjate intellektuaalomandi haldamise 
toetusmeetmete rakendamist, sealhulgas pakkuma ühest kontaktpunktist juurdepääsu 
teabele ja sellega seotud teenustele ning intellektuaalomandialastele nõuannetele; 
rõhutab, et see toetus aitab võimendada ja edendada kõiki Euroopa Liidu 
intellektuaalomandi võrgustiku (EUIPN) liikmete riiklikke ja piirkondlikke algatusi;

5. on mures selle pärast, et kuigi immateriaalne vara on üks kõige väärtuslikumaid varasid, 
on vaid vähesed Euroopa VKEd sellest teadlikud ja saavad oma intellektuaalomandist 
kasu, kui püüavad saada juurdepääsu rahastamisele; väljendab seetõttu heameelt 
Euroopa intellektuaalomandi teabekeskuse väljakuulutamise üle, mis on üks paljudest 
meetmetest tagamaks, et Euroopa saaks rohkem kasu teadmistest, mida meie ettevõtted 
pidevalt loovad, arendavad ja jagavad, ning et nad oleksid varustatud vajalike vahendite 
ja teabega või haldaksid neid varasid aktiivsemalt; rõhutab, et kasulikud mudelid 
pakuvad tehnilistele leiutistele kiiret ja odavat kaitset ning need on VKEde jaoks väga 
atraktiivsed; julgustab liikmesriike, kes seda vahendit veel ei paku, seda seetõttu välja 
töötama, ja kutsub komisjoni üles kaaluma võimalust võtta kasutusele ELi tasandi 
kasulike mudelite kaitse, mis praegu puudub;

Ühtse patendi pakett

6. rõhutab, et ühtse patendi paketi, mis hõlmab ühtse toimega Euroopa patenti (ühtne 
patent) ja ühtset patendikohut, eesmärk on muuta patendikaitse tõhusamaks ja vaidluste 
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lahendamine kogu Euroopas arusaadavaks, vältides paralleelseid menetlusi 
liikmesriikides, ja vähem kulukaks, vähendades õigusabi kulusid, ning 
juurdepääsetavamaks ja tõhusamaks, suurendades seeläbi õiguskindlust; palub seetõttu 
osalevatel liikmesriikidel, kes ei ole seda veel teinud, liikuda võimalikult kiiresti edasi 
ühtse patendikohtu lepingu ajutise kohaldamise protokolli ratifitseerimisega, või muul 
viisil deklareerida, et nad on seotud lepingu ajutise kohaldamisega, et võimaldada ühtse 
patendi paketi kiiret käivitamist;

7. rõhutab, et ühtne patent on täiendav võimalus paralleelselt riiklike patentidega ning 
julgustab liikmesriike, kes veel ei osale tõhustatud koostöös ühtse patendikaitse 
loomiseks ja/või ei ole veel ühinenud ühtse patendikohtu lepinguga, liikuma edasi 
täieliku osalemise suunas; tuletab meelde, et ühtne Euroopa patendisüsteem on 
innovaatilistele VKEdele kasulik, ning rõhutab, et ühtse patendikohtu leping ja selle 
kodukord kujutavad endast hoolikalt tasakaalustatud lahendust, mis kajastab liidu 
proportsionaalsuse, paindlikkuse, õigluse ja võrdsuse aluspõhimõtteid; võtab teadmiseks 
ühtse patendikohtu kodukorra raames VKEdele makstavate tasude vähendamise ja 
hüvitamise;

8. väljendab heameelt ühtse patendikohtu lepingu artikli 35 alusel loodava ühtse 
kontaktpunktiga alternatiivse vaidluste lahendamise süsteemi üle, mis ei sekku 
praegustesse riiklikesse süsteemidesse, nii et poolte õigust õigusemõistmisele ei 
kahjustata; palub liikmesriikidel võimaldada patendivahekohtu- ja vahenduskeskuse 
kiiret töösse rakendamist ning kutsub komisjoni üles hindama, kas keskus suudaks 
keskpikas või pikas perspektiivis tegeleda kõigi intellektuaalomandialaste vaidlustega; 
väljendab heameelt liikmesriikide püüdluste üle leida Brexiti tagajärgedega 
toimetulemiseks sobivad lahendused;

Täiendava kaitse tunnistused

9. rõhutab, et täiendava kaitse tunnistuse süsteem ELis on küll suure praktilise tähtsusega, 
kuid selle puuduseks on killustatud rakendamine liikmesriikides; nõuab tungivalt, et 
komisjon avaldaks liikmesriikide jaoks suunised ja vähendaks seda killustatust, 
sealhulgas ammendaval mõjuhinnangul põhinevate seadusandlike ettepanekute abil;

10. tunnistab, et ühtse patendi paketis ei ole ette nähtud ühtset täiendava kaitse tunnistust, ja 
kutsub liikmesriike üles toetama sellise tunnistuse loomist kui ühtse patendikaitse 
loogilist laiendust;

11. palub komisjonil ühtse täiendava kaitse tunnistuse puudumise olukorras tagada 
kooskõla tulevase ühtse patendi ja praeguste täiendava kaitse tunnistuse süsteemide 
vahel ELis, selgitades, et riiklikke täiendava kaitse tunnistusi võivad ühtse patendi 
alusel anda riiklikud patendiametid;

12. väljendab heameelt asjaolu üle, et komisjon soovib hinnata ühtse täiendava kaitse 
tunnistust käsitleva ettepaneku võimalikku mõju; märgib, et sellise ühtse täiendava 
kaitse tunnistuse kasutuselevõtmine, mis sisaldab peatamistingimust sõltuvalt riiklikul 
tasandil tehtavast ametlikust otsusest, võib toimuda isegi enne ühtse patendi jõustumist, 
ning soovitab seetõttu kaaluda EPO volituste laiendamist, et täiendava kaitse tunnistuse 
taotlusi saaks läbi vaadata ühtsete reeglite alusel;
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13. juhib tähelepanu sellele, et täiendava kaitse tunnistuse andmise menetluste ebatõhusus 
takistab novaatoreid ja tootjaid, kahjustades patsientide võrdset juurdepääsu ravile, ning 
et liidus on oluline tagada analoogravimite ja sarnaste bioloogiliste ravimite 
valmistajatele võrdsed tingimused; rõhutab seetõttu, et jagatud patenditaotluste ja 
patendiga sidumise kuritarvitamisega tuleb tulemuslikult tegeleda; tuletab meelde, et 
innovatsioon peaks rahuldama ühiskonna kõige pakilisemaid vajadusi ning et sellega 
seoses tuleks edendada ravimite, sealhulgas analoogravimite ja sarnaste bioloogiliste 
ravimite õigeaegset tarnimist, nende taskukohasust ja kiiret kättesaadavust; rõhutab, et 
nn Bolari erandi võimalik läbivaatamine, mis võimaldab teha patenditud toodetega 
katseid, et toetada analoogravimite ja sarnaste bioloogiliste ravimite müügiloa taotlusi, 
ilma et neid käsitletaks ravimite patendiõiguste või täiendava kaitse tunnistuste 
rikkumisena, ning tõhus ja kohene turule sisenemine pärast patendiõiguste ja täiendava 
kaitse tunnistuste kehtivuse lõppemist, saab toimuda alles pärast põhjalikku 
mõjuhinnangut;

14. rõhutab teadus- ja arendustegevusse tehtavate riiklike investeeringute olulist rolli ning 
kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tagama riiklikest vahenditest rahastatava 
farmaatsiasektori teadus- ja arendustegevuse tulemuste läbipaistvuse, nii et patentimise 
ja litsentsimise tingimused tagaksid avaliku sektori investeeringute tasuvuse 
tervishoiuvaldkonnas; 

Standardi rakendamiseks olulised patendid

15. tunnistab, et teave standardi rakendamiseks oluliste patentide olemasolu, ulatuse ja 
asjakohasuse kohta on oluline õiglaste litsentsiläbirääkimiste pidamiseks, mis 
võimaldab standardite potentsiaalsel kasutajal kindlaks teha, kui ulatuslik on tema 
kokkupuude standardi rakendamiseks oluliste patentide ja võimalike litsentsiandjatega; 
märgib, et kuigi enamikul juhtudel toimuvad huvitatud osapoolte vahel heausksed 
läbirääkimised, vaidlustatakse standardi rakendamiseks olulised patendid sageli kohtus; 
soovitab komisjonil uurida võimalikke stiimuleid läbirääkimiste pidamiseks, mis aitaks 
vältida kohtuvaidlusi, kuna sellega jääksid ära kohtukulud ja väheneksid muud 
seonduvad probleemid;

16. rõhutab, et paljud patenditaotlused, mis tunnistatakse standardeid välja töötavates 
organisatsioonides standardi kehtestamise käigus potentsiaalselt oluliseks, ei pruugi olla 
olulised lõplikult vastu võetud standardi jaoks või pärast patendi andmist ning et 
asjakohane tõeliselt sõltumatu ja läbipaistev kontrollimehhanism suurendaks 
läbipaistvust ja õiguskindlust; kiidab sellega seoses heaks standardi rakendamiseks 
oluliste patentide olulisuse hindamise katseuuringu17;

17. palub komisjonil koos asjaomaste osalejatega nõuetekohaste mõjuhinnangute põhjal 
täiendavalt uurida nõudeid sõltumatule, neutraalsele ja läbipaistvale süsteemile, mille 
puhul patendi olulisust kontrollib kolmas osapool, tehes kindlaks nõudluse, hinnates 
mõju ja määrates kindlaks, millist rolli võivad sellega seoses täita sellised ressursid 
nagu esilekerkivad tehnoloogiad, näiteks tehisintellekt ja seonduvad tehnoloogiad ja/või 
EPO kasutada antud tehniline oskusteave, ning kasutada saadud teadmisi sisendina 

17 Euroopa Komisjoni Teadusuuringute Ühiskeskus, Katseuuring standardi rakendamiseks oluliste patentide 
olulisuse hindamise kohta, 2020.
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2022. aasta alguseks kavandatud standardi rakendamiseks olulisi patente käsitleva 
seadusandliku algatuse jaoks;

18. tunnistab tasakaalustatud litsentsisüsteemi tähtsust standardi rakendamiseks oluliste 
patentide jaoks ja rõhutab sellega seoses stabiilsete, tõhusate ja õiglaste reeglite tähtsust; 
rõhutab, et õiglased, mõistlikud ja mittediskrimineerivad tingimused (FRAND-
tingimused) on ebamäärased juriidilised mõisted, mis sisaldavad õiguslikku ebakindlust, 
ning palub komisjonil jälgida valdkonna arengut ja põhjalikumalt selgitada FRAND-
tingimuste eri aspekte, samuti selle teema kohast kohtupraktikat ning teha seda muu 
hulgas vaatluskeskuse (pädevuskeskus) määramisega; tuletab meelde Euroopa 
Parlamendi varasemat nõudmist, et komisjon avaldaks aastaaruanded, milles esitatakse 
tegelikud FRAND-tingimustele mittevastavuse ning nn patendi kinnihoidmise ja 
patendi eiramise juhtumid;

19. rõhutab standardite väljatöötamise organisatsiooni andmebaaside läbipaistvuse 
suurendamise tähtsust ning kutsub standardite väljatöötamise organisatsioone üles 
ajakohastama oma deklareerimissüsteemi ja andmebaase; juhib sellega seoses 
tähelepanu määruse (EL) nr 1257/201218 artikli 9 lõike 1 punktile c, mille kohaselt on 
EPO ülesanne ühtse patendi omaniku võetud litsentsimiskohustuste vastuvõtmine ja 
registreerimine rahvusvahelistes standardiasutustes; kutsub komisjoni üles jätkuvalt 
jälgima kolmandate riikide ettevõtete tegevust rahvusvahelistes 
standardiorganisatsioonides, mis koos välisriikide kohtute hiljutiste otsustega seab 
Euroopa ettevõtted Euroopa turu konkurentsivõimet kahjustades oluliselt 
ebasoodsamasse olukorda;

20. märgib läbipaistvuse olulisust ja vajadust anda standardi rakendamiseks oluliste 
patentide FRAND-tingimustel litsentsimisel eelnevalt ja ennetavalt vajalikku teavet, et 
tagada poolte vahel heauskselt peetavate läbirääkimiste õiglane tulemus; juhib 
tähelepanu sellele, et küsimust, kas standardi rakendamiseks olulise patendi omanik 
võib tarneahelas valida litsentsimise taseme või kas kõigil väärtusahelas osalevatel 
ettevõtetel peab olema juurdepääs litsentsile, ei ole veel selgitatud, ning palub seetõttu 
komisjonil teha koostööd asjaomaste sidusrühmadega, et leida selles küsimuses 
lähenemisviis ja käsitleda seda;

21. rõhutab, kui väärtuslikud on praegused valdkonna käivitatud vabatahtlikud algatused, 
mille eesmärk on hõlbustada standardi rakendamiseks olulise patendi litsentsimist 
asjade interneti jaoks, näiteks Euroopa ja rahvusvaheliste mobiilsidetehnoloogia 
arendajate valdavat enamikku koondavad litsentsikogud;

Geograafilised tähised 

22. tuletab meelde, et EL kaitseb umbes 3300 toodet geograafiliste tähistena ning et kõigi 
nende toodete aastane väärtus on kasvanud üle 75 miljardi euro, ning väljendab seetõttu 
heameelt põllumajandustoodete, toidu, veinide ja piiritusjookide geograafiliste tähiste 
süsteemi tugevdamiseks, ajakohastamiseks, ühtlustamiseks ja paremaks jõustamiseks 
tehtud algatuste ja võetud meetmete üle, mille eesmärk on muuta see süsteem täpsemaks 
ja tulemuslikumaks, kuna need aitavad luua ja kaitsta kvaliteetseid töökohti, edendada 

18 ELT L 361, 31.12.2012, lk 1.
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maapiirkondade sotsiaalset, keskkonnaalast ja majanduslikku kestlikkust ning Euroopa 
kultuurilist mitmekesisust;

23. on arvamusel, et tootjate halduskoormuse probleem, mis on seotud geograafilise 
tähisega kaitstud toodete ja garanteeritud traditsiooniliste toodete spetsifikatsioonide 
registreerimise, muutmise ja haldamisega, peaks olema tulevaste arutelude keskmes; 
tuletab meelde, et geograafilise tähiste spetsifikatsioonide muutmise menetlusi on ühise 
põllumajanduspoliitika reformi läbivaatamise raames veinitoodete ja toiduainete osas 
lihtsustatud ja ühtlustatud ning et sellist suundumust tuleks tulevikus tugevdada;

24. tuletab meelde, et põllumajandusettevõtetes kasvatatud seemned moodustavad mõnes 
Aafrika riigis hinnanguliselt üle 80 % põllumajandustootjate kogu seemnevajadusest; 
nõuab, et EL toetaks intellektuaalomandi õigusi käsitlevaid süsteeme, mis edendavad 
kohalikult kohandatud seemnesortide ja põllumajandustootjate kasvatatavate seemnete 
arendamist kooskõlas taimegeneetiliste ressursside toidu ja põllumajanduse tarbeks 
kasutamise rahvusvahelise lepingu sätetega ning ÜRO talunike ja muude 
maapiirkondades töötavate inimeste õiguste deklaratsiooni artikliga 19;

25. on seisukohal, et on oluline kaitsta intellektuaalomandiõigusi viisil, mis edendaks 
teadusuuringuid ja innovatsiooni, eelkõige selleks, et võtta kasutusele vastupidavamad 
põllukultuurisordid, et tulla toime kliimamuutustega, saavutada kestlikud 
agroökoloogilised põllumajandusmudelid, mis säästaksid loodusvarasid ning austaksid 
mittekaitstava paljundusmaterjali ja heterogeense materjali potentsiaali orgaanilises 
sektoris; rõhutab, et taimesortide õiguste kaitse on oluline ning eeldab ELis tugevat ja 
jõustatavat kaitsesüsteemi, ning rõhutab seetõttu ühenduse sordikaitsesüsteemide ja 
Rahvusvahelise Uute Taimesortide Kaitse Liidu olulist rolli; märgib, et 
intellektuaalomandiõigused peavad samuti aitama kaasa toiduga kindlustatuse 
saavutamisele ning panustama ELi põllumajandusliku toidutööstuse mudeli vastupanu- 
ja konkurentsivõimesse;

26. rõhutab, et bioloogilise materjali staatuse ja patentsuse läbipaistvuse suurendamiseks 
tuleb teha suuri jõupingutusi; märgib, et aretajatele tuleb anda piisav juurdepääs teabele 
aretamisel kasutatava bioloogilise materjali kohta; rõhutab, et komisjon peaks võtma 
kasutusele uusi viise tõhusaks konsulteerimiseks ja teabevahetuseks; on vastu 
igasugusele elusloomade patentimisele;

27. on veendunud, et mittepõllumajanduslike toodete geograafiliste tähiste tunnustamine on 
oluline seoses väljatöötatavate ELi programmide, sealhulgas tööstusstrateegia 
prioriteetidega lühikeste tarneahelate arendamiseks, ja seoses rohelise kokkuleppega, 
kuna need edendavad kohapeal valmistatud tooteid, mille päritolu ja tootmisprotsessid 
on paremini jälgitavad ja läbipaistvamad;

28. toetab komisjoni algatust luua põhjaliku mõjuhinnangu alusel mittepõllumajanduslike 
toodete geograafiliste tähiste tõhus ja läbipaistev ELi sui generis kaitse, mille puhul 
määratletakse toode teatava liikmesriigi territooriumilt või selle territooriumi mingist 
piirkonnast või paikkonnast pärinevana, kui toote teatav kvaliteet, maine või muu 
omadus on olulisel määral seostatav toote geograafilise päritoluga, et saavutada muu 
hulgas kooskõla päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsiooniga, mille EL on allkirjastanud ja mis sisaldab võimalust kaitsta nii 
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põllumajandus- kui ka muude toodete geograafilisi tähiseid; ootab, et komisjon esitaks 
vastavad õigusakti ettepanekud võimalikult kiiresti ja hiljemalt 2021. aasta lõpuks;

29. rõhutab, et mittepõllumajanduslike toodete geograafiliste tähiste ELi sui generis 
kaitsesüsteemi kehtestamine peaks tooma kasu tarbijatele toodete autentsusmärkide 
tundmise lihtsustamise kaudu, sellel peaks olema positiivne majanduslik mõju 
mikroettevõtjatele ja VKEdele, kuna see soodustaks konkurentsivõimet, ning üldine 
mõju tööhõivele, arengule ja turismile maa- ja vähem arenenud piirkondades, mis võib 
eelkõige toetada ELi majanduse taastumist pärast COVID-19 kriisi; on veendunud, et 
selline mittepõllumajanduslike geograafiliste tähiste sui generis kaitse hõlbustaks ELi 
kaubanduslepingute kaudu ka juurdepääsu kolmandate riikide turgudele; on siiski 
seisukohal, et sellises süsteemis tuleb ette näha vajalikud kaitsemeetmed, sealhulgas 
tõhusad ja läbipaistvad kohaldamis- ja opositsioonimehhanismid;

30. võtab teadmiseks asjaolu, et praegune ELi kaubamärgikaitse ei võimalda tootjatel 
tõendada kvaliteedi ja geograafilise päritolu vahelist seost ning et mõned liikmesriigid 
on juba kehtestanud mittepõllumajanduslike toodete geograafiliste tähiste riiklikud sui 
generis kaitsesüsteemid, mis killustab turgu ning tekitab õiguslikku ebakindlust ja toob 
kaasa tootjatele kahjulikke tagajärgi; on seisukohal, et ühtlustatud kaitse liidu tasandil 
looks kõigile osalejatele vajaliku õiguskindluse ning tagaks, et tööstuslike ja 
käsitöönduslike toodete intellektuaalomandi õigusi ei rikuta, et EL saaks oma huve 
rahvusvahelisel tasandil paremini kaitsta;

31. teeb ettepaneku panna EUIPO-le vastutus mittepõllumajanduslike geograafiliste tähiste 
registri loomise eest, et tagada kogu liidus nende ühetaoline kontroll ja kaitse;

Disainilahenduste kaitset käsitlevate ELi õigusaktide läbivaatamine 

32. rõhutab, et praegune ELi tasandi disainilahenduste kaitse süsteem loodi 20 aastat tagasi 
ja see tuleks läbi vaadata; väljendab seetõttu heameelt komisjoni valmisoleku üle 
ajakohastada disainilahenduste kaitset käsitlevaid liidu õigusakte, et paremini toetada 
üleminekut digitaalsele, kestlikule ja keskkonnahoidlikule majandusele; kutsub 
komisjoni üles ühelt poolt ajakohastama registreerimismenetlust, et võimaldada 
disainilahenduste uute vormide (näiteks graafilised kasutajaliidesed, virtuaalsed ja 
animeeritud disainilahendused, šriftid ja ikoonid ning uutest arengusuundadest ja 
tehnoloogiatest tulenevad lahendused) lihtsat ja vähem koormavat kaitsmist, ning teiselt 
poolt veelgi ühtlustama taotluste esitamise ja tühistamise menetlusi liikmesriikides;

33. märgib, et keerukate toodete parandamiseks kasutatavate varuosade disainilahenduste 
kaitse on vaid osaliselt ühtlustatud; juhib tähelepanu sellele, et mõned liikmesriigid on 
juba oma õigusaktidesse lisanud nn varuosade erandi või parandamisklausli, mis 
võimaldab keerukate toodete parandamiseks kasutatavaid varuosi toota ja müüa 
intellektuaalomandi õigusi rikkumata; märgib, et see tekitab siseturul killustatust ja 
õiguslikku ebakindlust; kutsub seetõttu komisjoni üles lisama oma tulevasse 
ettepanekusse parandamisklausli, mis aitab toetada üleminekut kestlikumale ja 
keskkonnahoidlikumale majandusele ning vältida konkurentsimoonutusi;

34. on veendunud, et ELi disainilahenduste kaitse süsteem tuleks ühtlustada ELi 
kaubamärgisüsteemiga, et disainilahenduse omanikud saaksid takistada disainilahendusi 
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rikkuvate kaupade sisenemist ELi tolliterritooriumile, kuna kaubamärkidega seotud 
õigused on jõustatavad ELi transiidina läbivate kaupade puhul, kuid disainilahendustega 
seotud õigused seda ei ole; kutsub komisjoni üles kõrvaldama see tühimik 
disainilahenduste kaitset käsitlevate õigusaktide läbivaatamisel ja võimaldama 
kaubamärgiomanikel lõpetada olukord, kus disainilahenduste võltsingud läbivad ELi 
transiidina;

35. on veendunud, et disainilahenduste kaitse peaks kogu ühtsel turul olema ühtne, ning 
soovitab komisjonil kaaluda disainilahenduste direktiivi ja ühenduse disainilahenduste 
direktiivi ühtlustamist, et tagada suurem õiguskindlus;

Intellektuaalomandi õiguste rikkumise vastane võitlus

36. juhib tähelepanu sellele, et võltsitud kaubad, näiteks võltsitud ravimid või võltsitud 
isikukaitsevahendid või maskid võivad COVID-19 pandeemia taolise tervisekriisi ajal 
oluliselt ELi kodanike tervist ja turvalisust ohustada ja tõsiselt rahvatervist kahjustada; 
väidab, et kuigi turujärelevalvemeetmete eesmärk on kaitsta üldisi avalikke huve ja 
võltsitud toodete probleem on seotud intellektuaalomandi õiguste kaitse eraõiguslike 
aspektidega, on võltsitud toodete ning tarbijate tervisele ja turvalisusele avalduvate 
ohtude vahel tihe seos;

37. rõhutab, et 2016. aastal oli kuni 6,8 % ELi impordist ehk 121 miljardi euro väärtuses 
kaupu võltskaubad ning nende kättesaadavusega ühtsel turul kaasnes ajavahemikul 
2013–2017 otsene 50 miljardi euro suurune müügikahjum ja 416 000 töökoha otsene 
kadumine19; juhib tähelepanu, et intellektuaalomandi õiguste rikkumisega kaasneb 
madal risk nii avastamise tõenäosuse kui ka avastamisele järgneva karistuse osas; nõuab 
tungivalt, et liikmesriigid kooskõlastaksid koostöös Euroopa Komisjoni, tolliasutuste, 
Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö Ameti (Europol), Interpoli ja õiguskaitseasutustega 
strateegiaid ning töötaksid välja tõhusad ja hoiatavad karistused, eelkõige selleks, et 
piirata üldsusele kättesaadavaks tehtavate ohtlike toodete hulka ning võidelda võltsimise 
ja piraatluse vastu, eriti kui see on seotud organiseeritud kuritegevusega;

38. väljendab kahetsust, et internetti kasutatakse märkimisväärses ulatuses võltsitud toodete, 
ebaseadusliku sisu ja intellektuaalomandi õigusi rikkuvate teenuste levitamiseks ning 
sellel on oluline kahjulik mõju ELi töötlevale tööstusele ning loome-, kultuuri- ja 
spordisektorile; väljendab heameelt komisjoni ettepaneku üle võtta vastu digiteenuste 
õigusakt; tõstab esile asjaolu, et põhimõte „tunne oma äriklienti“ ja usaldusväärsete 
teavitajate süsteem aitaksid tohutult kaasa võltsimisvastasele võitlusele ning et 
tehisintellektil ja plokiahelal võiks olla oluline roll internetis pakutava võltsitud ja 
piraatkauba vastu võitlemisel ning intellektuaalomandi õiguste paremal jõustamisel 
kogu tarneahelas; toetab seetõttu uute tehnoloogiate kasutamist intellektuaalomandi 
õiguste rikkumiste vastu võitlemisel ja tunneb sellega seoses heameelt EUIPO 
vaatluskeskuse tõenduspõhiste väljaannete üle;

39. tunnistab plokiaheltehnoloogia suurt potentsiaali intellektuaalomandi õiguste 
registreerimisel ja kaitsmisel; rõhutab, et plokiahelasüsteemid võivad aidata tarneahelat 
jälgitavuse abil kindlamaks muuta, tagades tarneahela kõikides etappides ohutuse ning 

19 EUIPO, Intellektuaalomandi õiguste rikkumist käsitlev 2020. aasta aruanne: 2013.–2017. aasta keskmised 
andmed. 
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igal sammul kaitse võltsimisohu eest; märgib, et eelkõige intellektuaalomandi õiguste 
registreerimise puhul on vaja, et intellektuaalomandi ametid võtaksid vastu plokiahela 
lahenduste tehnilised standardid, et võimaldada koostalitlusvõimet; rõhutab, et 
tehisintellekt ja seonduvad tehnoloogiad, mida kasutatakse intellektuaalomandi õiguste 
andmise registreerimismenetluses, ei saa otsuste kvaliteedi ja õigluse tagamiseks 
asendada juhtumipõhist inimesepoolset läbivaatamist;

40. juhib tähelepanu seosele intellektuaalomandiga seotud kuritegevuse ning organiseeritud 
ja raske rahvusvahelise kuritegevuse vahel; väljendab seetõttu heameelt nõukogu otsuse 
üle lisada intellektuaalomandi õiguste rikkumised kuritegevusega seotud ohte käsitleva 
valdkondadevahelise Euroopa platvormi (EMPACT) raames eesseisvaks tsükliks 2022–
2025 taas ELi kuritegevusvastase võitluse prioriteetide nimekirja ja palub nõukogul jätta 
need sellesse nimekirja ning tõhustada piiriülest koostööd riikide ametiasutuste, EUIPO, 
Europoli, Euroopa Liidu Kriminaalõigusalase Koostöö Ameti (Eurojust) ja Euroopa 
Pettustevastase Ameti (OLAF) vahel;

41. väljendab heameelt asjaolu üle, et komisjon kavatseb välja töötada ELi 
võltsimisvastaste meetmete paketi, et parandada õiguste omajate, riigiasutuste, riikliku 
ja ELi tasandi õiguskaitseasutuste ja vahendajate vahelist koostööd, täpsustades rolle ja 
kohustusi, et hõlbustada tõhusat teabe- ja andmevahetust peamiste osalejate vahel, 
edendada uute vahendite kasutamist ning võidelda võltsimise vastu; kutsub komisjoni 
üles võtma konkreetseid meetmeid, et jälgida intellektuaalomandi õiguste tahtlikku 
rikkumist, sealhulgas juhul, kui rikkumist kasutatakse pahauskselt tahtliku 
kaubandusstrateegiana, ning nõudma piiriüleste tolliasutuste vahel ulatuslikumat 
kontrollitegevust ja koostööd osana võitlusest võltsitud toodete impordi vastu; kutsub 
komisjoni üles kaaluma sarnaste ELi vahendite loomist, et võidelda muude 
intellektuaalomandi õiguste rikkumiste vastu;

42. rõhutab, et selleks et muuta valmidust tarbida intellektuaalomandi õigusi rikkuvaid 
kaupu ja teenuseid, oleks koolides vaja ka pikaajalist haridust intellektuaalomandi 
küsimuses; kutsub seetõttu liikmesriike üles tegema EUIPOga koostööd, et korraldada 
teadlikkuse suurendamise kampaaniaid, sealhulgas 3D-printimise valdkonnas; tuletab 
meelde, et 3D-printimise tehnoloogia võib tekitada teatavaid õiguslikke probleeme 
kõikides intellektuaalomandi õiguse valdkondades (autoriõigus, patendid, 
disainilahendused, kolmemõõtmelised kaubamärgid ja geograafilised tähised);

43. kutsub komisjoni üles jätkama intellektuaalomandi õiguste kaitsmist ja nende 
jõustamise edendamist kolmandates riikides, suurendades muu hulgas rahastamist, mis 
on ette nähtud suutlikkuse arendamiseks ja selliste ELi sihipäraste tehnilise koostöö 
programmide jaoks nagu kolm käimasolevat intellektuaalomandi õiguste alast peamist 
koostööprogrammi Hiina, Kagu-Aasia ja Ladina-Ameerikaga ning ühise partnerluse 
jaoks Aafrika mandriga, et edendada intellektuaalomandi paremat loomist ja haldamist, 
ning toetades intellektuaalomandi käsitlevaid süsteeme, mis edendavad kohaliku 
põllumajanduse arengut; julgustab sellega seoses komisjoni ELi kogemustele tuginedes 
poliitikakujundajaid ja täitevasutusi abistama ja andma neile teadmisi ja suuniseid, et 
parandada suutlikkust võidelda intellektuaalomandi õiguste rikkumiste vastu, ning 
edendama teostatavaid lahendusi, mis võiksid oluliselt vähendada kulusid ja lihtsustada 
intellektuaalomandi õiguste kaitse saamise, säilitamise ja jõustamise menetlusi, samuti 
andma õiguste omajatele teavet rikkumisi puudutavate muutuste ja võltsitud kaupade 
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pakkumise kohta; 

Uued proovikivid intellektuaalomandipoliitika kujundamisel

44. toonitab, et tehisintellektitehnoloogiatega seotud intellektuaalomandi kaitse on oluline 
ja seda tuleks nõuetekohaselt arvesse võtta, ning kuigi kehtivad eeskirjad arvutipõhiste 
leiutiste kaitsmise kohta patentidega võivad hõlmata tehisintellektitehnoloogiaid, on 
tehisintellektitehnoloogiate abil loodud leiutiste kaitsmiseks vaja selgeid kriteeriume; 
palub seetõttu komisjonil koostöös EPO ja EUIPOga tagada selles küsimuses 
õiguskindlus ning jälgida seda küsimust WIPOs rahvusvahelisel tasandil 
tähelepanelikult;

45. julgustab liikmesriike võtma autoriõiguse direktiivi sätted üle viivitamata ja viisil, mis 
kajastab kaasseadusandjate saavutatud kokkulepet parandada direktiiviga pakutavat 
kaitset ning lubada erandeid, nagu juurdepääs veebiharidusele ja digiteeritud 
kultuuripärandile; kutsub komisjoni üles jälgima väljaostulepinguid, et tagada autoritele 
autoriõiguse alusel õiglane tasu; rõhutab, et kui autorsust ja autoriõigust käsitlevaid 
reegleid ei ühtlustata, võivad tehisintellekti abil loodud teoste puhul olla selle 
tulemuseks erinevad riikliku tasandi lahendused;

46. rõhutab, et hoolimata sellest, et intellektuaalomandi õigused on Euroopas ulatuslikult 
ühtlustatud, ei ole nende piiriülene jõustamine ELis kuigi tõhus;

47. väljendab heameelt komisjoni teadaande üle, et ta vaatab läbi andmebaaside direktiivi, 
et hõlbustada andmetele juurdepääsu ja nende kasutamist, kaitstes samal ajal õigustatud 
huve; juhib tähelepanu sellele, et tarbetud tõkked takistavad endiselt teadusuuringuid ja 
et tuleb edasi arendada tugevaid andmeruume, et võimaldada teadlastel leida 
teaduslikke lahendusi, sealhulgas erandlike ajaliste piirangute korral; rõhutab sellega 
seoses ainuõiguste piirangute ja erandite rolli; 

48. avaldab kahetsust asjaolu pärast, et komisjoni 2016. aasta uuring patenditrollide kohta 
Euroopas20 ei andnud selget vastust küsimusele, kas mõne patenditrolli ärimudel, mis 
seisneb patentide omandamises kolmandatelt isikutelt ja püüdmises teenida tulu, nõudes 
nende eest väidetavatelt rikkujatelt kohtuvaidluste asümmeetriat väärkasutades tasu, 
kuritarvitab tühimikke kehtivates õigusaktides ja kas see kujutab endast seega 
probleemi, millega tuleks tegeleda; julgustab komisjoni seda küsimust ka edaspidi 
jälgima ja viima läbi põhjaliku uuringu;

49. väljendab heameelt kõigi liikmesriikide jõupingutuste üle tagada, et kohtud võtavad 
kohtumääruste käsitlemisel arvesse proportsionaalsuse põhimõtet;

50. märgib, et intellektuaalomandi õiguste kaitse on innovatiivsete toodete ja protsesside, 
sealhulgas uute ravimite uurimise ja tootmise stimuleerimisel keskse tähtsusega, kuid on 
veendunud, et ülemaailmsete tervisealaste hädaolukordadega võitlemiseks, teatavate 
meditsiinitoodete kättesaadavuse parandamiseks ja üldsuse huvides elupäästvate 

20 Euroopa Komisjoni Teadusuuringute Ühiskeskus, „Patent Assertion Entities in Europe: Their impact on 
innovation and knowledge transfer in ICT markets“ (Patenditrollid Euroopas: nende mõju innovatsioonile ja 
teadmussiirdele IKT-turgudel), 2016.
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sekkumiste võimaldamiseks on oluline patentide vabatahtlik koondamine, 
sundlitsentsimine ja WTO TRIPS-lepingus ette nähtud paindlikkus; kutsub seetõttu 
komisjoni üles analüüsima ja uurima võimalusi kohustusliku litsentsimise tõhususe ja 
parema kooskõlastamise tagamiseks ELis, võttes arvesse juhtumeid, kus seda on liidus 
kasutatud, selle kasutamise põhjuseid, tingimusi, mille alusel seda võimaldati, selle 
majanduslikke tagajärgi ja kas see saavutas soovitud mõju; 

51. rõhutab, et vaktsiinide võrdsem jaotamine kogu maailmas on hädavajalik, et võidelda 
tõhusalt COVID-19 leviku ja selle mutatsioonide vastu, ning rõhutab vajadust toetada 
ülemaailmset juurdepääsu COVID-19 vaktsiinidele; märgib, et taskukohaste vaktsiinide 
ebapiisav kättesaadavus on arenguriikides endiselt suur probleem; toetab seetõttu 
komisjoni ja liikmesriike nende püüdlustes survestada ELi mittekuuluvaid riike 
tühistama praegused ekspordikeelud ja suurendama vaktsiinide annetamist; kutsub 
komisjoni ja liikmesriike üles suurendama veelgi oma jõupingutusi, et toetada 
tehnoloogiasiiret ja intellektuaalomandi õiguste vabatahtlikku litsentsimist COVID-
19ga seotud taskukohaste meditsiinitoodete ülemaailmse kättesaadavuse parandamiseks 
ning ülemaailmsete tootmistakistuste ja ebapiisava pakkumisega toimetulemiseks ning 
seeläbi endeemiliste või pandeemiliste nakkushaiguste ravimiseks maailma elanikkonna 
hulgas;

52. väljendab heameelt asjaolu üle, et vähim arenenud riikidele on juba tehtud 1. jaanuarini 
2033 kehtiv erand seoses TRIPS-lepingu farmaatsiatooteid käsitlevate sätete 
rakendamisega; nõuab seetõttu tungivalt, et komisjon peaks kinni oma lubadusest 
pidada WTOs aktiivseid ja konstruktiivseid tekstipõhiseid läbirääkimisi arenguriikide 
vaktsiinide tootmisvõimsuse suurendamise stimuleerimiseks ja toetamiseks ja 
intellektuaalomandi õiguste vabatahtlikuks ja kiireks koondamiseks kriisi ajal ning 
vabatahtlike litsentsilepingute sõlmimise soodustamiseks ning algataks dialoogi 
vabatahtliku litsentsimise olemasolevate takistuste ja nende ületamise võimaluste üle;

53. teeb ettepaneku luua Euroopa tasandil intellektuaalomandi koordinaatori ametikoht, et 
tagada terviklik ja kooskõlastatud lähenemine ELi intellektuaalomandipoliitikale ning 
tõhustada koostööd eri riiklike intellektuaalomandiga tegelevate ametiasutuste, 
komisjoni peadirektoraatide ja muude intellektuaalomandi õiguste eest vastutavate 
organite vahel, näiteks EPO, EUIPO, WIPO ja muud asjaomased osalejad; teeb 
ettepaneku, et intellektuaalomandi koordinaator võiks edendada kõrgeimal poliitilisel 
tasandil intellektuaalomandi õiguste rikkumiste vastast võitlust ja võtta vajaduse korral 
muid intellektuaalomandi õigustega seotud kohustusi;

54. toetab seisukohta, et teadus- ja innovatsioonikogukondades tuleb edendada paremat 
intellektuaalomandi haldamist, et konkretiseerida sellisesse innovatsiooni tehtavaid 
Euroopa tipptasemel teadusuuringuid, millest saavad kasu nii kodanikud kui ka 
ettevõtjad; rõhutab sellega seoses, et avaliku sektori rahastatavat intellektuaalomandit 
tuleb kasutada õiglaselt ja tõhusalt ning ELi vahenditega saavutatud tulemusi tuleks 
kasutada ELi majanduse parandamiseks kõigi huvides;

55. tuletab meelde, et suure intellektuaalomandi õiguste osakaaluga tööstusharude arvele 
langeb lõviosa ELi kaubandustegevusest ning et ka intellektuaalomandiõiguste 
kaitsmine ja jõustamine kolmandates riikides on väga oluline; väljendab heameelt 
komisjoni kavatsuse üle nõuda tulevastes vabakaubanduslepingutes 
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intellektuaalomandile tugevat kaitset; palub komisjonil taotleda intellektuaalomandi 
õiguste jõustamise küsimuse käsitlemist Maailma Kaubandusorganisatsioonis (WTO) ja 
WIPOs;

56. tuletab meelde, et arenguriikide üks peamisi katsumusi on tõusta ülemaailmses 
väärtusahelas ülespoole majanduse mitmekesistamise kaudu, mis eeldab õiglasi ja 
arengut soodustavaid ülemaailmseid kaubanduseeskirju;

57. julgustab arenguriike tugevdama piirkondlikke väärtusahelaid ning piirkondadevahelist 
kaubandust ja investeeringuid tervishoidu ja tervishoiuga seotud valdkondadesse, 
eelkõige meditsiiniliste teadusuuringute ja ressursside piirkondliku ühendamise kaudu 
tehtavate ühiste jõupingutustega teadus- ja arendustegevuses; märgib murega, et 
sihtasutuse Global Trade Alert andmetel on 21. märtsi 2021. aasta algusest alates 
54 valitsust kehtestanud peamiste meditsiinitarve ekspordipiirangud; rõhutab, et 
piirkondlikke kaubanduspakte tuleks kasutada selleks, et vältida põhitoodete 
ekspordikeeldu ülemaailmse ja piirkondliku puudujäägi ajal, nagu käimasoleva 
pandeemiakriisi puhul;

°

° °

58. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule ja komisjonile.
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SELETUSKIRI

Immateriaalne vara, nagu kaubamärgid, disainilahendused, patendid ja andmed on tänapäeva 
teadmistepõhises majanduses üha olulisemad. Tööstusharud, mis kasutavad laialdaselt 
intellektuaalomandi õigusi, annavad aastas 45 % ELi sisemajanduse koguproduktist ja 
vastutavad ligikaudu 63 miljoni töökoha eest. Need ettevõtjad, kellel on vähemalt üks patent, 
registreeritud disainilahendus või kaubamärk, teenivad töötaja kohta keskmiselt 20 % rohkem 
tulu kui ettevõtjad, kellel ei ole selliseid õigusi. Lisaks maksavad intellektuaalomandi õigusi 
omavad ettevõtjad keskmiselt 19 % kõrgemat palka.

Sellised suundumused nagu asjade internet, tööstus 4.0, võrku ühendatud sõidukid ja 
kliimakaitse tehnoloogiad kujundavad tehnoloogilist maastikku ja ökosüsteeme. Nende 
sektorite leiutised aitavad ELil muutuda kestlikumaks ja digitaalsemaks. Uuendusvõime 
toetab Euroopa taastumist COVID-19 pandeemia tagajärgedest. Raportöör rõhutab seetõttu 
vajadust toetada leiutajaid ja ettevõtjaid uute tehnoloogiate turule toomisel, tagades, et neile 
antakse õigeaegselt kvaliteetsed omandiõigused ning et neil on teadmised ja vahendid nende 
tõhusaks kasutamiseks. Selleks on vaja tugevat, tõhusat, läbipaistvat ja tasakaalustatud 
süsteemi intellektuaalomandi kaitseks ühtse üldstrateegia vormis, mis tagab nii kaitse kui ka 
õiglase juurdepääsu uuendustele ning keskendub õiguslike tühimike täitmisele või 
tehnoloogiliste edasi- ja uusarenduste tõttu vajalikele kohandustele.

Raportöör kiidab seetõttu heaks 25. novembri 2020. aasta intellektuaalomandi tegevuskava 
ELi majanduse taastamise ja vastupidavuse toetamise suurendamiseks, milles komisjon näeb 
ette sellise üldstrateegia ELi innovatsioonipotentsiaali paremaks kasutamiseks.

Raportöör jagab komisjoni, EUIPO ja EPO seisukohta, et eelkõige VKEd ei kasuta seda 
innovatsioonipotentsiaali veel peaaegu üldse, ehkki eelkõige väiksematel ettevõtjatel on 
võimalik intellektuaalomandi õiguste omamisest kõige selgemini kasu saada. Selle põhjuseks 
on eelkõige asjakohase nõustamisega seotud kulud, aga ka keeleprobleemid või lihtsalt teabe 
puudumine. Raportööril on hea meel komisjoni, EUIPO ja EPO jõupingutuste üle VKEde ees 
seisvate asjaomaste probleemide lahendamisel. Need ulatuvad intellektuaalomandi õiguste 
vautšerite vormis antavatest rahalistest toetustest kuni intellektuaalomandi õiguste esialgse 
hindamiseni ja/või abini kaubamärgi või disainilahenduse registreerimisel kiirmenetluses. 
Raportööri arvates tuleks seda täiendada ühtse kontaktpunkti menetlusega, samuti 
intellektuaalomandi haldamisega, kui see on juba registreeritud. Üliolulise tähtsusega on 
edasised pingutused juba tehtu säilitamiseks.

Patentidega seoses on ja jääb parimaks ühtseks kontaktpunktiks ühtne patent koos ühtse 
patendikohtuga. Ühtne registreerimismenetlus ja kogu Euroopas kehtiva ühtse patendi 
saamine lihtsustaks oluliselt praegust patenditaotlust, mis tuleb esitada igas liikmesriigis 
eraldi, ja vähendaks oluliselt vastavaid kulusid. Asjaomane kohus tähendaks ka seda, et 
kulukad paralleelsed kohtuasjad ei ole enam vajalikud ja õiguskindlus suureneb. Raportöör on 
arvamusel, et kõik osalevad liikmesriigid peaksid tegema suuremaid jõupingutusi ühtset 
patendikohut käsitleva lepingu ratifitseerimiseks, et ühtse patendi pakett saaks lõpuks 
jõustuda. Lisaks soovib raportöör, et kõik ELi liikmesriigid ühineksid tihedama koostöö 
tegemiseks ühtse patendi loomisel, et kogu Euroopas saaks vähendada bürokraatiat ja kulusid 
ning luua suuremat õiguskindlust.

Patente käsitleva poliitilise arutelu raames tekib veel kaks probleemi.
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Esimene probleem on seotud täiendava kaitse tunnistustega. Need kujutavad endast 
põhipatentide laiendust, mis hõlmab ravimeid ja taimekaitsevahendeid. Sellega seoses on vaja 
muu hulgas uurida, mis juhtub täiendava kaitse tunnistustega, kui põhipatent on ühtne patent. 
Raportöör on arvamusel, et vaja on ühtset täiendava kaitse tunnistust. Isegi enne ühtse patendi 
jõustumist tuleks luua Euroopa tasandil võimalus ühtse täiendava kaitse tunnistuse 
läbivaatamiseks, et hoida ära erisugune kohaldamine eri liikmesriikides ja sellega seotud 
õiguslik ebakindlus. Seda sisulist läbivaatamist võiks seejärel täiendada ametlik läbivaatamine 
riiklikul tasandil.

Teine probleem on seotud standardi rakendamiseks oluliste patentidega. Seda, kas patent on 
standardi rakendamiseks tegelikult oluline, ei kontrollita, see on puhtalt patendiomaniku enda 
kinnitus. Paljud neist oluliseks liigitatud patentidest seda tegelikult ei ole ja see toob 
võimaliku litsentsisaaja jaoks muu hulgas kaasa mitte üksnes tõhususe puudumise, vaid ka 
õigusliku ebakindluse. Õigusliku ebakindluse ärahoidmiseks peab raportöör vajalikuks 
korraldada olulisuse kontrolli erapooletus ja tehniliselt sobivas asutuses. Selleks sobiks 
muidugi EPO, kuid raportöör jätab selle komisjoni mõjuhinnangu kaaluda. Raportööril on hea 
meel, et komisjon on järgmiseks aastaks ette näinud standardi rakendamiseks olulisi patente 
käsitleva ettepaneku ja arvab, et see on õige raamistik olulisuse hindamiseks.

Lisaks põhjustab õiglaste, mõistlike ja mittediskrimineerivate tingimuste (FRAND-
tingimuste) täitmise kohustus praktikas mõningaid probleeme. Ettevõtjad peaksid minema 
heauskselt läbirääkimislaua taha ja võimaldama teha litsentsitehingu viivitamata, kui 
pakkumine on tehtud FRAND-tingimusi järgides.

See, kas pakkumine on ka tegelikult õiglane ja mõistlik ning järgib mittediskrimineerimise 
põhimõtet, on aga erinevate kohtumenetluste teema. Isegi kui on olemas vastavad otsused, 
mis neid ebamääraseid õigusmõisteid tõlgendavad, oleks oluline probleemi ulatus täpsemalt 
määratleda. Raportöör soovitab sel eesmärgil, et komisjon peaks tööstusharu arengut lähemalt 
uurima ja selle põhjal saaks teha otsuse, mis ei ole läbirääkimiste konfidentsiaalsust 
arvestades lihtne ülesanne.

Lisaks toetab raportöör komisjoni kava kehtestada kogu ELi hõlmav mittepõllumajanduslike 
toodete geograafiliste tähiste kaitsesüsteem, eriti kuna see on rahvusvahelisel tasandil juba 
ette nähtud. Piirkondlike toodete, nagu näiteks käsitöö kaitse koos tootmise piirkondlike 
eripärade või kohalike tootjate muu oskusteabega võib anda tegelikku lisaväärtust 
piirkondlikule arengule, Euroopa kultuuripärandile ja VKEdele. Kuna mõnes liikmesriigis on 
mittepõllumajanduslike toodete geograafiliste tähiste kaitse juba ette nähtud ja teistes mitte, 
on turg killustunud, millega kaasneb õiguslik ebakindlus. See probleem on võimalik 
lahendada kogu ELi hõlmava ühtse määrusega.

Disainilahenduste kaitse puhul on vaja olemasolevaid vahendeid ajakohastada, et võtta 
arvesse digitaalset arengut. Raportöör soovib õigusliku tühimiku täitmist varuosade 
valdkonnas, kuna mõnes liikmesriigis on need disainilahenduste kaitsest vabastatud ja teistes 
mitte. Lisaks tuleks disainilahenduste kaitse rakendatavust kohandada kaubamärgikaitsega, 
kui tegemist on õiguste kohaldamisega ELi transiidina läbivate kaupade suhtes.

Võltsimise ja piraatlusega seoses on raportöör seisukohal, et avastamise ja karistamise 
tõhustamiseks tuleks tugevdada riiklike täitevasutuste koostööd EUIPO, Europoli, Eurojusti ja 
OLAFiga. Võltsimise või piraatluse leviku taga peidab end sageli organiseeritud kuritegevus, 
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seetõttu ei ole tegemist pisikuritegudega. Lisaks saaks võltsimise ja piraatluse tõhusamaks 
avastamiseks palju rohkem kasutada selliseid tehnoloogiaid nagu tehisintellekt ja plokiahel.

Intellektuaalomandipoliitika muude probleemidega seoses on raportöör arvamusel, et 
sundlitsentside kasutamist tuleks lähemalt uurida. Komisjon peaks uurima, kas selliseid 
litsentse on liikmesriikides juba kasutatud, millistel tingimustel ja kas soovitud mõju tekkis. 
Need teadmised võivad olla olulised arutelu pidamisel pandeemiatega toimetuleku üle.

Komisjoni tegevuskava hõlmab paljusid teemasid, kuid sellele raporti projektile kehtestatud 
nõuded on muutnud raportööri jaoks siiski võimatuks kõigi teemade käsitlemise ning seetõttu 
on ta oma raporti projektis piirdunud õigusaktide eesseisvale läbivaatamisele viitamise ja 
komisjoni ettenähtud algatustega.
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LISA: LOETELU ÜKSUSTEST VÕI ISIKUTEST,
KES ANDSID RAPORTÖÖRILE TEAVET

Loetelu koostamine on vabatahtlik ning selle eest vastutab ainuisikuliselt raportöör. Raportöör 
sai raporti projekti koostamisel teavet järgmistelt üksustelt või isikutelt:

Üksused/isikud
ACT | the App Association
IP Europe
Rahvusvaheline kaubamärgiorganisatsioon INTA
Markenverband
Security Robotic Development and Solution GmbH
IP2Innovate Europe
Bosch
EUIPO
Komisjoni siseturu, tööstuse, ettevõtluse ja VKEde peadirektoraadi üksus C4 / Immateriaalne 
majandus
Saksamaa alaline esindus
Apple
Continental
BASF
Fair Standard Alliance (FSA)
Euroopa Patendiamet (EPO)
Euroopa autoosade- ja remondituru vabaduse kampaania (ECAR)
European Cancer League (ECL)
Euroopa kommertstelekanalite ühendus (ACT)
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15.7.2021

ARENGUKOMISJONI ARVAMUS

õiguskomisjonile

intellektuaalomandi tegevuskava kohta ELi majanduse taastamise ja vastupidavuse toetamiseks
(2021/2007(INI))

Arvamuse koostaja: Patrizia Toia
ETTEPANEKUD

Arengukomisjon palub vastutaval õiguskomisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse 
järgmised ettepanekud:

1. väljendab heameelt intellektuaalomandi tegevuskava käsitleva teatise üle, millega 
toetatakse ELi taastumist ja vastupanuvõimet, kuid peab kahetsusväärseks, et piisavalt 
ei ole tähelepanu pööratud rahvusvahelisele koostööle ja arenguriikide abistamisele; 
kutsub sellega seoses ELi üles võtma enda kanda intellektuaalomandi valdkonna 
peamise ülemaailmse osaleja rolli ning juhtima rahvusvahelisi jõupingutusi, et 
kiirendada ja hõlbustada väikese ja keskmise sissetulekuga riikide kestlikku arengut;

2. rõhutab, et UNCTADi andmetel on arenenud riigid suutnud koondada oma majanduse 
toetamiseks suures mahus rahalisi ja eelarvevahendeid (hinnanguliselt 20–25 % oma 
SKPst), kuid kõige vaesemad riigid on pandeemiakriisi põhjustatud 
sotsiaalmajandusliku kahju leevendamiseks suutnud kasutusele võtta vaid 1 % SKPst21; 
rõhutab, et mitmekesistatud majandus on tulevastele vapustustele vastupanuvõime 
eeltingimus; rõhutab, et arenguriikide tööstusliku ajakohastamise peamised takistused 
on tootmisvõimsuse piirangud, mis puudutavad näiteks juurdepääsu tehnoloogiale;

3. kutsub komisjoni üles jätkuvalt veelgi tugevdama intellektuaalomandi õiguste kaitset ja 
jõustamist kolmandates riikides, suurendades muu hulgas rahastamist, mis on ette 
nähtud suutlikkuse arendamiseks ja selliste ELi sihipäraste tehnilise koostöö 
programmide jaoks nagu kolm käimasolevat intellektuaalomandi õiguste alast peamist 
koostööprogrammi Hiina, Kagu-Aasia ja Ladina-Ameerikaga; julgustab sellega seoses 
komisjoni ELi kogemustele tuginedes poliitikakujundajaid ja täitevasutusi abistama ja 
andma neile teadmisi ja suuniseid, et parandada suutlikkust võidelda 
intellektuaalomandi õiguste rikkumiste vastu, ning edendama teostatavaid lahendusi, 
mis võiksid oluliselt vähendada kulusid ja lihtsustada intellektuaalomandi õiguste kaitse 
saamise, säilitamise ja jõustamise menetlusi, samuti andma õiguste valdajatele teavet 
rikkumisi puudutavate muutuste ja võltsitud kaupade pakkumise kohta; tunneb erilist 
heameelt kavatsuse üle edendada Aafrika mandril intellektuaalomandi paremat loomist 

21 „Reforming the International Trading System for Recovery, Resilience and Inclusive Development“ 
(Rahvusvahelise kaubandussüsteemi reformimine taaste, vastupanuvõime ja kaasava arengu eesmärgil), 
UNCTADi 2021. aasta aprilli uuringuaruanne (nr 65), lk 3.
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ja haldamist osana ühisest partnerlusest, mis tugineb praegusele nelja-aastasele Aafrika 
koostööprogrammile (AfrIPI), mis on esimene omataoline programm, mis loob 
VKEdele parema mikrokliima, aitab suurendada konkurentsivõimet ja paindlikkust ning 
pikemas perspektiivis parandab arenguriikides tegutsevate ettevõtete vastupanuvõimet; 
kutsub komisjoni üles töötama selle nimel, et saavutada suurem üksmeel 
intellektuaalomandi õiguste kaitse tähtsas rollis loovuse suurendamisel, alt üles 
suunatud teadusuuringute toetamisel ning sotsiaal-majandusliku kasvu ja arengu 
edendamisel, mille kaudu novaatorid ja investorid saavad ergutada riigisisest 
innovatsiooni ja meelitada ligi jätkusuutlikke välismaiseid otseinvesteeringuid, 
pakkudes muu hulgas vahendeid ülemaailmses majandustegevuses osalemiseks ja 
toetades kohalike toodete eksporti;

4. väljendab heameelt väljapakutud meetmete üle, mille eesmärk on edendada 
intellektuaalomandi tõhusat kasutamist ja rakendamist, hõlbustada intellektuaalomandi 
õigustega kaitstud varade kättesaadavust ja vahetamist ning võidelda 
intellektuaalomandi õiguste rikkumiste vastu; juhib siiski tähelepanu sellele, et on väga 
oluline, et need meetmed ei tooks ettevõtete, eriti VKEde jaoks kaasa uusi või 
ülemääraseid kohustusi;

5. juhib tähelepanu sellele, et VKEdel peaks olema võimalik oma tehnoloogiast ja 
innovaatilistest toodetest, protsessidest või meetoditest täit kasu saada; rõhutab, kui 
oluline on intellektuaalomandi õiguste kaitse, sest rikkumised toovad kodanikele ja 
tootjatele kahju – näiteks töökohtade, müügi või maksutulu kaotamise – ning võivad 
põhjustada muud tõsist kahju ja ohustada tarbijate tervist ja ohutust;

6. tuletab meelde, et arenguriikide üks peamisi katsumusi on tõusta ülemaailmses 
väärtusahelas ülespoole majanduse mitmekesistamise kaudu, mis eeldab õiglasi ja 
arengut soodustavaid ülemaailmseid kaubanduseeskirju;

7. kutsub komisjoni üles edendama teadusuuringuid, et teha kindlaks, kuidas arenguriikides 
ja arenenud riikides asuvate ettevõtete intellektuaalomandi strateegiad üksteisest erinevad 
ja kuidas arenguriikide õigussüsteemid intellektuaalomandi kaitset käsitlevad; soovitab 
tungivalt, et komisjon ja ELi delegatsioonid aitaksid arenguriikide tootjatel ja nende 
ühendustel ning kohalikel omavalitsustel intellektuaalomandi potentsiaali ning kohalike 
uuenduste, geograafiliste tähiste ja traditsiooniliste teadmiste majanduslikku väärtust 
täielikult ära kasutada; kordab sellega seoses oma üleskutset austada rahvusvahelise 
kaitse alaseid edusamme, mis on saavutatud seoses põlisrahvaste õigustega oma 
geneetilistele ressurssidele ja nendega seotud traditsiooniliste teadmistele; julgustab 
lisaks konsulteerima ettevõtjate esindajate ja nende ühendustega ning teiste 
huvirühmadega, et koguda ja analüüsida olemasolevaid andmeid ja teavet eesmärgiga 
tagada, et kõnealuses valdkonnas tehtavate otsuste puhul võetaks võimalikult 
laiaulatuslikult ja soodsalt arvesse kõigi sidusrühmade huve; kutsub komisjoni üles 
suurendama jõupingutusi kvalifitseeritud nõustamisteenuste osutamiseks, et aidata 
innovatiivseid ettevõtteid teadus- ja innovatsiooniprotsessi eri etappides, samuti pakkuda 
tehnilist abi ja tõsta teadlikkust uute tehnoloogiate, sealhulgas digivahendite pakutavate 
võimaluste tähtsusest majanduskasvu ja konkurentsivõime seisukohalt; kutsub laiemalt 
ELi ja selle liikmesriike üles toetama selliseid piirkondlikke projekte nagu Aafrika 
mandri vabakaubanduspiirkonna loomise leping, mis peaks soodustama kohalike 
ettevõtete tooteid ja seega toetama piirkondlikke industrialiseerimisprotsesse;
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8. kutsub komisjoni üles aitama arenguriikidel kehtestada tõhusat poliitikat, et rakendada 
rangemaid sanktsioone ja karistusi intellektuaalomandiõiguste rikkumise eest, eriti 
seoses võltsimise ja piraatkaupadega;

9. kutsub komisjoni üles tagama, et standardi rakendamiseks oluliste patentide omanikud 
kohustuvad litsentsima oma patendid arenguriikides õiglastel, mõistlikel ja 
mittediskrimineerivatel tingimustel;

10. tunnistab, et intellektuaalomandi süsteemid aitavad kaasa uute ravimite 
väljatöötamisele, kuid rõhutab, et need peavad olema kooskõlas inimõigusi käsitleva 
rahvusvahelise õiguse, rahvusvahelise avaliku õiguse ja rahvatervise nõuetega; märgib, 
et tugevad intellektuaalomandi õigused võivad piirata ravimite kättesaadavust 
arenguriikides, kuid samas ei pruugi need soodustada arenguriikide vajadustele vastavat 
innovatsiooni farmaatsia valdkonnas; julgustab seetõttu komisjoni algatama Maailma 
Kaubandusorganisatsiooni (WTO) tasandil laiema arutelu selle üle, kuidas kõige 
paremini vältida vaktsiinide, ravimite ja muude elutähtsate tervishoiuteenuste 
kättesaadavuse takistusi, eelkõige suurte tervisekriiside korral; rõhutab, et geneeriliste 
ravimite tootjad on erinevalt innovatiivsete ravimite tootjatest pigem piirkondlikud; 
palub komisjonil eelkõige edendada õiguslikke lahendusi, mis soodustavad konkurentsi 
geneeriliste ravimite tootmisel, säilitades samal ajal tasakaalu geneeriliste ja 
innovatiivsete ravimite vahel; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles suurendama 
jõupingutusi, et pakkuda kvalifitseeritud tehnilist abi ja rahastada teadusuuringuid, mis 
võimaldaksid töötada välja vaktsiinid, mis hoiavad ära arenguriikides sageli esinevate 
haiguste, nagu malaaria ja Zika viirushaiguse tulevased puhangud; 

11. väljendab heameelt teate üle, mille kohaselt tööstusdisainilahendusi käsitlevad 
õigusaktid vaadatakse läbi ja ühtlustatakse ning tunnistatakse vajadust arendada 
mittepõllumajanduslike toodete geograafiliste tähiste kaitset; tunnistab, et sellised 
meetmed on vajalikud ja neil võib olla väga positiivne mõju äriühingute 
konkurentsivõimele;

12. rõhutab, et vaktsiinide võrdsem jaotamine kogu maailmas on hädavajalik, et võidelda 
tõhusalt COVID-19 leviku ja selle mutatsioonide vastu; tuletab meelde, et kuigi 
Maailma Terviseorganisatsiooni (WHO) COVID-19 tõrje vahenditele juurdepääsu 
algatuse (Access to COVID-19 Tools (ACT) Accelerator initiative) vaktsiinisamba 
COVAX eesmärk on teha 2021. aasta lõpuks kättesaadavaks kaks miljardit 
vaktsiinidoosi, ei ole see piisav, et rahuldada vaeseimate riikide vaktsineerimisvajadus 
karjaimmuunsuse saavutamiseks, ning samuti ei ole see ka asjakohane ülemaailmne 
terviklik lähenemisviis tootmisvõimsuse suurendamiseks kogu maailmas;

13. märgib, et taskukohaste vaktsiinide ebapiisav kättesaadavus on arenguriikides endiselt 
suur probleem; on seetõttu seisukohal, et ELi COVID-19 vastase liiduvälise tegevuse 
prioriteediks peaksid olema investeeringud kohalikku tootmisvõimsusesse, 
tervishoiutöötajate koolitamine ning ladustamis- ja kasutuselevõtuvõime arendamine;

14. rõhutab, et sundlitsentsimine kehtib ainult patentide kui intellektuaalomandi õiguste ühe 
kategooria suhtes, kuid muud intellektuaalomandi kategooriad jäävad sundlitsentside 
kohaldamisalast välja;

15. väljendab heameelt asjaolu üle, et vähim arenenud riikidele on juba tehtud 1. jaanuarini 
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2033 kehtiv erand seoses intellektuaalomandi õiguste kaubandusaspektide lepingu 
farmaatsiatooteid käsitlevate sätete rakendamisega, ja on veendunud, et vaktsiinide 
intellektuaalomandi kaitse kaotamise ettepanekud ei aita praegusest vaktsiinipuudusest 
üle saada; nõuab seetõttu tungivalt, et komisjon peaks kinni oma lubadusest pidada 
WTOs aktiivseid ja konstruktiivseid tekstipõhiseid läbirääkimisi arenguriikide 
vaktsiinide tootmisvõimsuse suurendamise stimuleerimiseks ja toetamiseks ning 
vabatahtlike litsentsilepingute sõlmimise soodustamiseks ning algataks dialoogi 
vabatahtliku litsentsimise olemasolevate takistuste ja nende ületamise võimaluste üle;

16. toetab kindlalt tõhusaid meetmeid COVID-19 vastaste vaktsiinide puuduse 
kõrvaldamiseks, eriti arenguriikides, ning toetab seepärast komisjoni ja liikmesriike 
nende jõupingutustes survestada ELi mittekuuluvaid riike tühistama olemasolevad 
ekspordikeelud ja suurendama vaktsiinide annetamist; kutsub komisjoni ja liikmesriike 
üles suurendama veelgi oma jõupingutusi, et toetada tehnoloogiasiiret ja 
intellektuaalomandi õiguste vabatahtlikku litsentsimist endeemiliste või pandeemiliste 
nakkushaiguste ravimiseks maailma elanikkonna hulgas;

17. märgib, et iga olemasolevas raamistikus tehtud otsus peaks sõltuma ülemaailmse 
tootmisvõimsuse tõhusast suurendamisest, tagades vaktsiinide õiglase ja ühtlase jaotuse 
vaktsiinide ekspordi kaubandustõkete kõrvaldamise kaudu, soodustades vabatahtlikku 
litsentsimist ja juhtivate farmaatsiaettevõtete oskusteabe jagamist;

18. kutsub komisjoni üles alustama läbirääkimisi WTOs, et lihtsustada intellektuaalomandi 
õiguste kaubandusaspektide lepingu kohaste sundlitsentside kasutamist ja pakkuda 
suuremat õiguskindlust seda paindlikkust kasutavatele riikidele, eriti seoses makstavate 
hüvitistega; kutsub komisjoni üles andma arenguriikidele tehnilist abi, et võimaldada 
kehtiva sundlitsentsimise raamistiku tõhusat rakendamist, kui nendes riikides esinevad 
intellektuaalomandi õiguste kaubandusaspektide lepingu artiklis 31 sätestatud asjaolud, 
ning tagama, et liikmesriigid rakendavad tõrgeteta Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrust (EÜ) nr 816/2006, milles käsitletakse rahvatervise probleemidega riikidesse 
eksportimiseks toodetavate farmaatsiatoodete patentide sundlitsentsimist, et neid tooteid 
eksportida, kui seda taotlevad ebapiisava tootmisvõimsusega arenguriigid, keda ohustab 
rahvatervise kriis; väljendab sellega seoses heameelt selle üle, et komisjon uurib koos 
liikmesriikidega võimalust luua erakorraline koordineerimismehhanism, mis käivituks, 
kui liikmesriigid kaaluvad sundlitsentsi väljastamist;

19. rõhutab vajadust toetada ülemaailmset avatud juurdepääsu COVID-19 vaktsiinidele, et 
suurendada tehnoloogiasiirde kaudu ülemaailmset tootmist; rõhutab, et komisjon on 
seni keskendunud üksnes läänepoolsete vaktsiinitootjate ergutamisele, et nad jagaksid 
tehnoloogiat ja litsentse üksnes vabatahtlikkuse alusel; 

20. nõuab tungivalt, et komisjon jätkaks ülemaailmsetes aruteludes innovatsiooni ja 
intellektuaalomandi õiguste kindlat toetamist;

21. kutsub komisjoni üles hoiduma sellest, et vabakaubanduslepingutes keskmise 
sissetulekuga ning madala ja keskmise sissetulekuga arenguriikidega taotletakse 
laiendatud intellektuaalomandi õigusi käsitlevaid peatükke, näiteks TRIPS+ meetmeid, 
ning vaatama olemasolevad peatükid läbi, et tagada nende vastavus Doha 
deklaratsioonile intellektuaalomandi õiguste kaubandusaspektide ja rahvatervise kohta;
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22. on arvamusel, et vastavalt Euroopa Ülemkogu eesistuja hiljutisele ettepanekule peaks 
EL kiiremas korras edendama mitmepoolseid kokkuleppeid WTO tasandil, sealhulgas 
pandeemiaid käsitlevat lepingut ühe osana tervishoiu ja kaubanduse algatusest, mis 
võetakse vastu 2021. aasta novembris ministrite 12. konverentsil ja WHO järgmisel 
peaassambleel; 

23. kutsub komisjoni üles toetama arenguriike nende siseriiklike intellektuaalomandit 
käsitlevate seaduste läbivaatamisel, võttes arvesse olemasolevaid paindlikke võimalusi, 
eriti vähim arenenud riikide üleminekuerandeid ja neid, mida nendes riikides tavaliselt 
ei kasutata, nagu teadusuuringute erand ja õigusalase läbivaatuse erand;

24. julgustab arenguriike tugevdama piirkondlikke väärtusahelaid ning piirkondadevahelist 
kaubandust ja investeeringuid tervishoidu ja tervishoiuga seotud valdkondadesse, 
eelkõige meditsiiniliste teadusuuringute ja ressursside piirkondliku ühendamise kaudu 
tehtavate ühiste jõupingutustega teadus- ja arendustegevuses; märgib murega, et 
sihtasutuse Global Trade Alert andmetel on 21. märtsi 2021. aasta algusest alates 
54 valitsust kehtestanud peamiste meditsiinitarve ekspordipiirangud22; rõhutab, et 
piirkondlikke kaubanduspakte tuleks kasutada selleks, et vältida põhitoodete 
ekspordikeeldu ülemaailmse ja piirkondliku puudujäägi ajal, nagu käimasoleva 
pandeemiakriisi puhul;

25. võtab teadmiseks komisjoni kavatsuse hinnata ühenduse sordikaitse süsteemi ja see läbi 
vaadata; tuletab meelde ELi kohustust rakendada kestliku arengu tegevuskava aastani 
2030 ja selle eesmärki mitte kedagi maha jätta; rõhutab, et väikepõllumajandustootjad ja 
põllumajanduse elurikkus on kestliku arengu eesmärkide saavutamisel otsustava 
tähtsusega; rõhutab seetõttu vajadust toetada õigustel põhinevat lähenemisviisi ÜRO 
Peaassamblee 2018. aasta detsembri 73. istungjärgul vastu võetud talunike ja muude 
maapiirkondades töötavate inimeste õiguste deklaratsiooni rakendamiseks;

26. rõhutab, et väikepõllumajandustootjatel ja põllumajanduse elurikkusel on oluline roll 
tervislikus ja toitvas toitumises ning põllumajandusliku tootmise süsteemide 
vastupanuvõime tagamises kliimamuutustega toimetulekuks; tuletab meelde ka seda, et 
põllumajandustootmise vastupanuvõime suurendamiseks kliimamuutuste suhtes on 
ülioluline seemnete mitmekesisus;

27. tuletab meelde, et põllumajandusettevõtetes säästetud seemned moodustavad mõnes 
Aafrika riigis hinnanguliselt üle 80 % põllumajandustootjate kogu seemnevajadusest; 
nõuab, et EL toetaks intellektuaalomandi õigusi käsitlevaid süsteeme, mis edendavad 
kohalikult kohandatud seemnesortide ja põllumajandustootjate säilitatavate seemnete 
arendamist kooskõlas taimegeneetiliste ressursside toidu ja põllumajanduse tarbeks 
kasutamise rahvusvahelise lepingu sätetega, mis kaitseb põllumajandustootjate õigust 
säilitada geneetilisi ressursse toiduga kindlustatuse ja kliimamuutustega kohanemise 
eesmärgil, ning ÜRO talunike ja muude maapiirkondades töötavate inimeste õiguste 
deklaratsiooni artikliga 19, mille kohaselt on talunikel õigus säilitada, kontrollida, 
kaitsta ja arendada omaenda seemneid ja traditsioonilisi teadmisi.

22 „Reforming the International Trading System for Recovery, Resilience and Inclusive Development“ 
(Rahvusvahelise kaubandussüsteemi reformimine taaste, vastupanuvõime ja kaasava arengu eesmärgil), 
UNCTADi 2021. aasta aprilli uuringuaruanne (nr 65), lk 20.



RR\1242013ET.docx 27/53 PE693.593v03-00

ET

TEAVE VASTUVÕTMISE KOHTA NÕUANDVAS KOMISJONIS

Vastuvõtmise kuupäev 13.7.2021

Lõpphääletuse tulemus +:
–:
0:

12
4
10

Lõpphääletuse ajal kohal olnud liikmed Anna-Michelle Asimakopoulou, Hildegard Bentele, Dominique Bilde, 
Udo Bullmann, Antoni Comín i Oliveres, Ryszard Czarnecki, Gianna 
Gancia, Charles Goerens, Mónica Silvana González, Pierrette 
Herzberger-Fofana, György Hölvényi, Rasa Juknevičienė, Beata 
Kempa, Pierfrancesco Majorino, Erik Marquardt, Janina Ochojska, Jan-
Christoph Oetjen, Michèle Rivasi, Marc Tarabella, Miguel Urbán 
Crespo, Chrysoula Zacharopoulou, Bernhard Zimniok

Lõpphääletuse ajal kohal olnud 
asendusliikmed

Ewa Kopacz, Iskra Mihaylova, Marlene Mortler, Patrizia Toia



PE693.593v03-00 28/53 RR\1242013ET.docx

ET

NIMELINE LÕPPHÄÄLETUS NÕUANDVAS KOMISJONIS

12 +
ID Gianna Gancia

PPE Anna-Michelle Asimakopoulou, Hildegard Bentele, György Hölvényi, Rasa Juknevičienė, Ewa Kopacz, 
Marlene Mortler, Janina Ochojska

Renew Charles Goerens, Iskra Mihaylova, Jan-Christoph Oetjen, Chrysoula Zacharopoulou

10 -
ID Bernhard Zimniok

S&D Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Pierfrancesco Majorino, Marc Tarabella, Patrizia Toia

The Left Miguel Urbán Crespo

Verts/ALE Pierrette Herzberger-Fofana, Erik Marquardt, Michèle Rivasi

4 0
ECR Ryszard Czarnecki, Beata Kempa

ID Dominique Bilde

NI Antoni Comín i Oliveres

Kasutatud tähised:
+ : poolt
- : vastu
0 : erapooletu



RR\1242013ET.docx 29/53 PE693.593v03-00

ET

22.6.2021

SISETURU- JA TARBIJAKAITSEKOMISJONI ARVAMUS

siseturu- ja tarbijakaitsekomisjonile

intellektuaalomandi tegevuskava kohta ELi majanduse taastamise ja vastupidavuse toetamiseks
(2021/2007(INI))

Arvamuse koostaja: Vlad-Marius Botoş

ETTEPANEKUD

Siseturu- ja tarbijakaitsekomisjon palub vastutaval õiguskomisjonil lisada oma resolutsiooni 
ettepanekusse järgmised ettepanekud:

A. arvestades, et intellektuaalomandi registreerimiste arv üha kasvab ja ühtne turg on 
siseriiklike õigusaktide erinevuste tõttu endiselt killustatud; arvestades, et jätkuvalt on 
vaja paralleelseid riiklikke kinnitamismenetlusi ja kohtumenetlusi Euroopa patentide 
jaoks; arvestades, et endiselt on puudujääke, eriti jõustamisel, mis võivad takistada 
äriühingute, eelkõige mikro-, väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate (VKEde) 
arengut, piirata tarbijate juurdepääsu uuenduslikele ja ohututele toodetele ning takistada 
sotsiaalsete probleemide lahendamist innovatsiooni abil;

B. arvestades, et 45 % SKPst pärineb suure intellektuaalomandi õiguste osakaaluga 
tööstusharudest, mis panustavad otseselt peaaegu 30 % töökohtade loomisse, kuid ainult 
9 % kõigist ELi VKEdest on registreerinud intellektuaalomandi õigusi; arvestades, et 
suured kulud, halduskoormus ning teabe puudumine intellektuaalomandi registreerimise 
ja haldamise kohta takistavad mikroettevõtjaid ja VKEsid kasutamast täielikult ära 
intellektuaalomandi ja andmete jagamise pakutavaid võimalusi;

C. arvestades, et mõnes liikmesriigis on teave intellektuaalomandi õiguste eeliste ja sisemise 
väärtuse kohta puudulik; arvestades, et intellektuaalomandi õigused suurendavad 
äriühingu koguväärtust ning toovad kaasa vastupidavama äritegevuse ja tugevama 
positsiooni ühtsel turul;

D. arvestades, et kuigi intellektuaalomandi õigused on enamikus liikmesriikides hästi 
reguleeritud, ei jõustata intellektuaalomandi õiguste õigusraamistikku ikka veel ühtlaselt; 
arvestades, et rikkumised, võltsimine, piraatlus, piirangud ja piiriülese jõustamise 
puudumine seavad ohtu kultuurilise mitmekesisuse, intellektuaalomandi õigused ja 
avatud lähtekoodiga süsteemid, mis toetavad innovatsiooni; arvestades, et ühtsel turul 
leitakse ikka veel sageli võltsitud tooteid, millest enamik siseneb ELi digitaalse turu 
kaudu ja mis põhjustavad aastas ligikaudu 60 miljardit eurot rahalist kahju;
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E. arvestades, et intellektuaalomandi registreerimiste arv kasvas 2021. aasta esimestel 
kuudel veidi võrreldes sama perioodiga 2020. aastal, kuigi hinnangute kohaselt mõjutab 
intellektuaalomandi registreerimist endiselt COVID-19 pandeemia;

F. arvestades, et kuigi uuendusmeelsed lahendused, mis tagavad kestliku ja digitaalse 
COVID-19-järgse majandusliku taastumise, võiksid tugineda intellektuaalomandi 
õigustele, saavad rahastuse otsimisel vähesed mikroettevõtjad ja VKEd oma 
intellektuaalomandist kasu;

G. arvestades, et käimasoleva COVID-19 pandeemia ajal registreeris ohtlikke tooteid 
käsitlev kiire teabevahetussüsteem (RAPEX) murettekitava rekordilise arvu häireid;

1. rõhutab, kui oluline on parem koostöö Euroopa Liidu ja liikmesriikide vahel 
intellektuaalomandit käsitlevate õigusaktide ühtlustamisel ja ettevõtjate juurdepääsu 
hõlbustamisel intellektuaalomandi õiguste registreerimisele ELi tasandil, samuti 
intellektuaalomandi õigusi kaitsva õigusraamistiku tõhusal ühtlustamisel ja jõustamise 
parandamisel ELis, kus on veel puudujääke; rõhutab, et ELi novaatoritel peaks olema 
ligipääs kiiretele, tõhusatele ja taskukohastele kaitsevahenditele; soovitab täita lüngad 
kehtivates õigusaktides, et parandada ühtse intellektuaalomandi turu toimimist ja 
tõhustada tarbijakaitset;

2. rõhutab, et intellektuaalomandi õiguste kaitse on Euroopa Liidu siseturu ülioluline 
komponent, kuna suure intellektuaalomandi õiguste osakaaluga tööstusharud loovad 
suure osa ELi sisemajanduse koguproduktist ja panustavad kvaliteetsete töökohtade 
loomisse; märgib, et Euroopa Liidu kohus on intellektuaalomandi õiguste vaidlustes 
järjest aktiivsem ning et Euroopa Liidu toimimise lepingus on artiklis 262 endiselt 
kasutamata klausel, mis võimaldab liidu pädevusi intellektuaalomandi õiguste alal 
märkimisväärselt tugevdada;

3. tuletab meelde, et kogu ELis on tugev innovatsioonivõime ja EL on tipptasemel mõnes 
tulevikus olulises tehnoloogias; rõhutab sellise intellektuaalomandi õiguste raamistiku 
olulisust, mis seda suutlikkust toetab ning kaitseb novaatorite ja ettevõtete uutesse 
tehnoloogiatesse või lähenemisviisidesse tehtud investeeringuid;

4. märgib, et EL on intellektuaalomandi õiguste registreerimise statistikas ja 
registreerimiste arvutitehnoloogiasse koondumise osas ülemaailmsetest konkurentidest 
maha jäänud; rõhutab liigsete ja kuritarvituslike patentimistavade ohtu, kui patentide 
andmine on liiga lubav; soovitab komisjonil võtta meetmeid, et hõlbustada 
intellektuaalomandi õiguste laialdasemat kasutuselevõttu, sealhulgas ühtse patendikohtu 
kiire loomise kaudu;

5. võtab teadmiseks komisjoni suunised direktiivi (EL) 2019/790 artikli 17 rakendamise 
kohta, mis aitavad liikmesriikidel rakendada direktiivi kooskõlas põhiõigustega;

6. tuletab meelde komisjoni 2014. aasta intellektuaalomandi õiguste jõustamise 
tegevuskava ja sellele järgnenud tööstusalgatusi; palub komisjonil töötada senistele 
kogemustele tuginedes välja strateegia rikkumiste, piirangute ja piraatlusega 
võitlemiseks ja nende minimeerimiseks, sest neid esineb endiselt ohtralt ning COVID-
19 pandeemia ajal on need osutunud veelgi ohtlikumaks, kujutades tarbijatele suurt 
tervise-, ohutus- ja turvalisusriski; kiidab komisjoni digiteenuste õigusakti paketi 



RR\1242013ET.docx 31/53 PE693.593v03-00

ET

ettepanekut, millega täpsustatakse ja uuendatakse digitaalse teenuse osutajate, eriti 
digiplatvormide kohustusi;

7. rõhutab kriitilise tähtsusega intellektuaalomandi kättesaadavuse tagamise olulisust 
kriisiajal, sealhulgas uute ühtlustatud litsentsimisvahendite ja süsteemi kaudu, mis aitab 
kohustuslikku litsentsimist koordineerida, et muuta ELi siseturg 
vastupanuvõimelisemaks, võideldes muu hulgas teatavate toodete vähese 
kättesaadavuse vastu ja kaitstes hinnatõusude vältimise kaudu paremini tarbijate huve;

8. tunneb heameelt asjaolu üle, et komisjon hindab võimalust võtta kasutusele ühtne 
täiendava kaitse tunnistuse andmise mehhanism ja/või luua ühtne täiendava kaitse 
tunnistus, mis lahendaks intellektuaalomandi õiguste praeguse killustatud rakendamise 
probleemi liikmesriikides;

9. rõhutab, kui oluline on kiiresti lahendada intellektuaalomandi õiguste ühtlustamata 
jõustamise probleem ELi tasandil; palub, et komisjon hindaks, kas intellektuaalomandi 
õiguste jõustamise direktiivi võiks täiendada uute meetmete või suunistega, mis 
hõlbustavad piiriüleste intellektuaalomandi õiguste jõustamist, näiteks menetlustega, 
menetluslike tagatistega, digitaalsete vahendite täpsuse ja usaldusväärsuse 
kontrollimiseks mõeldud läbipaistvusmehhanismidega jms seotud õiguslike kohustuste 
Euroopa tasandil ühtlustamine;

10. rõhutab, et keskkonnahoidlik, digitaalne ja sotsiaalne taastumine ning ühtse turu suurem 
vastupidavus peavad põhinema immateriaalse vara täielikul kasutamisel; rõhutab, kui 
oluline on levitada teavet intellektuaalomandist saadava kasu ja komisjoni 
toetusprogrammide kohta kõigile ettevõtjatele; rõhutab, et selline teave peab olema 
suunatud konkreetselt teadmistemahukates sektorites tegutsevatele VKEdele;

11. rõhutab, et intellektuaalomandi õiguste omamine toob äriühingute jaoks kaasa 
stabiilsuse ja majanduskasvu, kuna uuringute kohaselt maksavad sellised äriühingud 
oma töötajatele kokku kuni 19 % kõrgemat palka ja on enamasti stabiilsemad; kutsub 
komisjoni ja liikmesriike üles looma strateegia sellise teadus- ja arendustegevuse 
kiirendamiseks ja toetamiseks, mille tulemusena jõutakse Euroopa tasandil 
intellektuaalomandi registreerimise ja väärtustamise kaudu väärtuslike 
majandusettevõtete loomiseni, mis suurendavad intellektuaalomandi õigusi kasutavate 
mikroettevõtjate ja VKEde arvu, luues seeläbi vastupanuvõimelisema majanduse ja 
ühtse turu;

12. rõhutab suure intellektuaalomandi õiguste osakaaluga tööstusharude tähtsust 
keskkonnahoidliku ja digitaalse taastumise ning vastupanuvõime strateegiates; kutsub 
komisjoni üles tugevdama ühtset turgu, tehes koostööd liikmesriikidega, et leida ühine 
lähenemisviis rikkumiste käsitlemisele ja piirangute minimeerimisele, vältides seejuures 
Euroopas registreeritud patentide puhul kohtumenetluste suurt arvu;

13. rõhutab, et intellektuaalomandi õigused ja avatud lähtekoodiga süsteem on väga olulised 
tõelise digitaalse ja keskkonnahoidliku majanduse ning kiire ja kestliku taastumise 
jaoks; kutsub komisjoni üles tegema koostööd tööstuse ja sidusrühmadega, et leida 
lahendusi, sealhulgas standardi rakendamiseks oluliste patentide ja muude patentide 
paremaks eristamiseks ning vahe- ja lõpptoote litsentsimise kohustustele selgemalt 
lähenemiseks;
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14. nõuab tungivalt, et komisjon teeks liikmesriikidega koostööd, et hõlbustada 
ulatuslikumat juurdepääsu rahalisele toetusele ja immateriaalsel varal põhinevatele 
laenudele, et julgustada VKEsid oma intellektuaalomandit registreerima ja sellest täit 
kasu saama, tagades majanduse kiirema ja kestlikuma taastumise;

15. rõhutab intellektuaalomandi õiguste tähtsust vastupidava majanduse ja 
keskkonnahoidliku taastumise seisukohast; julgustab komisjoni ja liikmesriike 
laiendama Euroopa fondidest abi saamise kõlblikkust kõigile ettevõtjatele 
intellektuaalomandi registreerimiseks ja väärtustamiseks, mis toob litsentside 
integreerimise kaudu kaasa toote lisaväärtuse suurenemise;

16. rõhutab intellektuaalomandi õiguste potentsiaali teadusuuringute ja innovatsiooni 
stimuleerimisel ELis;

17. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tegema kollektiivseid jõupingutusi tagamaks, et 
tegevuskava rakendamine toob kaasa ulatuslikud ja tõhusad reformid ning 
intellektuaalomandi määruse rakendamise, lõppeesmärgiga tagada ühtsel turul 
konkurentsivõime ja uuendused ning tarbijatele ohutud ja usaldusväärsed tooted;

18. märgib, et sugugi mitte kõik äriühingud ei soovi, olenevalt oma strateegiast, õigusi 
registreerida ning seetõttu peaks pakutav toetus ja nõu võtma arvesse kõiki kehtivaid 
intellektuaalomandi strateegiaid, et tagada äriühingu intellektuaalomandi õiguste kõige 
tõhusam kasutamine; on seisukohal, et kui eelistatakse registreerimist, tuleks 
mikroettevõtjaid ja VKEsid toetada lihtsate registreerimismenetluste ja madalate 
haldustasudega;

19. rõhutab, et eri tööstusharud võivad vajada erinevaid lähenemisviise, ning hoiatab, et 
kohtuvaidlused ja nende oht võivad patendisüsteemi koormata, kui kuritarvitav 
käitumine levib laialt; nõuab seetõttu, et suurendataks patendi omamise läbipaistvust, 
milleks tuleks muu hulgas suurendada teadlikkust arvutiprogrammide õiguskaitse 
eelistest kooskõlas direktiiviga 2009/24/EÜ, ning et piirataks kohtuvaidluste 
kuritarvitamist;

20. rõhutab, et tähtis on luua Euroopa ühtne patendisüsteem, mis hõlmab kõiki liikmesriike 
ja hõlbustab seetõttu märkimisväärselt ELis patenteerimist, edendab läbipaistvust ja 
hõlbustab taskukohast litsentsimist; kutsub liikmesriike üles andma ühtse 
patendisüsteemi kasutuselevõtule ja ühtse patendikohtu loomisele uut hoogu;

21. rõhutab, et algatus peaks tõhusalt toetama ELi jõupingutusi ja tuginema ELi 
jõupingutustele võtta vastu tugevad tehisintellekti eeskirjad, et suurendada kodanike 
usaldust ja tegeleda ohutusega tehisintellekti tehnoloogiate, plokiahela ja asjade 
internetiga seotud küsimustes, eriti tervishoiu, hariduse ja keskkonnahoidliku 
tehnoloogia alal, kaitstes tarbijate õigusi ja kodanike põhiõigusi;

22. kordab, et andmetele juurdepääsu tõkete vähendamine on oluline, et soodustada uute 
teenuste väljatöötamist, kohaldada direktiivis (EL) 2019/790 teksti- ja andmekaeve 
suhtes praegu kehtivaid erandeid nõuetekohaselt kooskõlas nende erandite 
eesmärkidega ning toetada tehisintellekti arendajaid; arvab, et vajaduse korral võiks 
kaaluda lisasuuniseid konkreetsete küsimuste kohta, mis võivad tekkida teksti- ja 
andmekaeve erandite praktilisel rakendamisel;
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23. märgib, et tehisintellekti süsteemide kasutamine loome-, uuendus- ja teadusvaldkonnas, 
mis sõltuvad suurel määral intellektuaalomandi õigustest, on viimastel aastatel tugevalt 
kasvanud ja järgnevatel aastatel on oodata sellise kasvu jätkumist; märgib seetõttu, et 
uued tehnoloogiad pakuvad ainulaadset võimalust toetada ELi majanduse kestlikku 
taastumist ja siseturu vastupanuvõimet, jätmata seejuures mitte kedagi ja mitte ühtegi 
piirkonda kõrvale; rõhutab, et komisjon peab keskkonnahoidlikke tehnoloogiaid ja 
leiutisi ergutama ning nende eest premeerima;

24. kutsub komisjoni üles kaaluma mõjuhinnangu põhjal, kas esitada tõhus ja läbipaistev 
ühine mehhanism mittepõllumajanduslike geograafiliste tähiste (näiteks käsitsi 
valmistatud esemete) kaitsmiseks, mis moodustavad sageli olulise osa kohalikust 
identiteedist, meelitavad ligi turismi, säilitavad ainulaadseid oskusi ja panustavad 
kvaliteetsete töökohtade loomisse, eelkõige vähem arenenud piirkondades; rõhutab, et 
see annaks tarbijatele nende toodete ehtsuse kohta paremat ja nähtavat teavet;

25. tunneb heameelt tegevuskava eesmärgi üle tugevdada ELi geograafilise tähise süsteemi, 
kaitstes geograafilisi tähiseid nii põllumajandustoodete kui ka mittepõllumajanduslike 
toodete puhul, et parandada nende konkurentsivõimet, võimaldada tootjatel kasutada 
kõiki võimalusi ning panustada ühtse turu majanduslikku, sotsiaalsesse ja 
keskkonnaalasesse kestlikkusesse;

26. rõhutab, et siseturule lastud võltsitud tooted ja turu jälgimise ebaõnnestumine mõjuvad 
negatiivselt ja on kahjulikud tarbijatele ning üldisele usaldusele ühtse turu vastu; nõuab 
sellega seoses ajakohastatud mõjuhinnangut jõustamisdirektiivi (2004/48/EÜ) üldise 
toimimise kohta; nõuab tungivalt, et komisjon tagaks tõhusalt tollialaste õigusaktide 
rakendamise ja ühtlustaks tollikontrolli kogu ELis;

27. kutsub komisjoni üles edendama kampaaniaid, et võidelda kõigi võltsitud toodete 
sisenemise vastu, pannes rõhku nendele turul olevatele võltsitud toodetele, mis on 
tarbijatele kõige kahjulikumad; rõhutab, et hästitoimiva andmepõhise majanduse 
saavutamiseks on vajalik ülemaailmne koostöö jõustamise alal ja andmete jagamine, et 
tagada ka nende ettevõtete tegutsemine vastavalt Euroopa tarbijakaitsenormidele, mille 
peakontor ei asu ELis;

28. kiidab komisjoni kavatsust tugevdada intellektuaalomandi õiguste jõustamist ELi 
tasandil, laiendades komisjoni volitusi ja andes selle ülesande Euroopa Pettustevastasele 
Ametile (OLAF), nii et lisaks võltsitud toodete ühtsele turule sisenemise ennetamisele 
võitleks viimane ka võltsitud toodete ELis ebaseadusliku tootmise vastu; nõuab, et 
praegu olemasolevad eraldiseisvad jõustamisüksused ühendataks ja märkimisväärselt 
suurendataks õiguskaitseasutuste suutlikkust, et tegeleda tõhusalt RAPEX-süsteemi 
häirete kaudu tuvastatud turvalisusprobleemidega tarbijate jaoks;

29. kordab Euroopa Liidu ülesannet tegutseda intellektuaalomandi vallas üleilmse 
standardite kehtestajana ja tema olulist rolli intellektuaalomandi rikkumistega ja 
ebaõiglaste tavadega võitlemisel ning tasakaalustatud lähenemisviisi tagamisel nii ELi 
kui ka üleilmsel tasandil; rõhutab intellektuaalomandi õiguste arengu üleilmset olemust 
ja seega eelkõige vajadust kaubandusega seotud toetuse järele Euroopa äriühingute 
jaoks, tagades seejuures tarbijakaitse kõrge taseme; rõhutab, et rahvusvaheline 
konkurentsivõime ja atraktiivsus põhinevad tugeval ja vastupanuvõimelisel siseturul, 
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kus kaitstakse ja jõustatakse intellektuaalomandi õigusi.
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PÕLLUMAJANDUSE JA MAAELU ARENGU KOMISJONI ARVAMUS

põllumajanduse ja maaelu arengu komisjonile

intellektuaalomandi tegevuskava kohta ELi majanduse taastamise ja vastupidavuse toetamiseks
(2021/2007(INI))

Arvamuse koostaja: Irène Tolleret

ETTEPANEKUD

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon palub vastutaval õiguskomisjonil lisada oma 
resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. väljendab heameelt uue intellektuaalomandi tegevuskava1 esitamise üle ja tunnistab 
selle tähtsust põllumajandusliku toidutööstuse jaoks; rõhutab, et ELi toidu- ja 
joogisektori intellektuaalomandi õiguste ja maine kaitsmisel ühtsel turul ja 
rahvusvahelistel turgudel on oluline roll geograafilistel tähistel ja garanteeritud 
traditsioonilistel toodetel; tuletab meelde, et EL kaitseb umbes 3300 toodet 
geograafiliste tähistena ja 64 garanteeritud traditsiooniliste toodetena;

2. tuletab meelde, et geograafilised tähised on suure majandusliku tähtsusega, sest need 
moodustavad ELi toidu ja jookide kogumüügist ligikaudu 7 % ja ekspordist 15,4 %; 
märgib, et kõigi nende toodete väärtus on kasvanud üle 75 miljardi euro, millest rohkem 
kui viiendiku moodustab eksport väljapoole ELi;

3. rõhutab seetõttu, et kolmandate riikidega sõlmitavates kahe- ja mitmepoolsetes 
lepingutes tuleb tõhustada geograafiliste tähiste ja garanteeritud traditsiooniliste toodete 
kaitset intellektuaalomandiõigustena nii ühtsel turul kui ka kogu maailmas; usub, et 
geograafilised tähised peaksid olema liidu õiguses paremini kaitstud kõigi 
kaubandusliku väärkasutusega seotud tavade eest, sealhulgas siis, kui neid kasutatakse 
koostisosana või müüakse teenuse osana; rõhutab, kui oluline on tagada, et kõnealuste 
geograafiliste tähiste maine ei nõrgeneks kolmanda poole tõttu; rõhutab selle kaitse 
tähtsust selliste ELi töökohtade säilitamisel, mis on seotud nende toodete tootmise ja 
turustamisega; rõhutab vajadust tõhustada kõigi geograafiliste tähiste, sealhulgas 
kaitstud päritolunimetuste ja kaitstud geograafiliste tähiste koostisosade päritolu 
kontrollimist; peab kahetsusväärseks, et ELi ja Tšiili vahelise assotsieerimislepingu 
ajakohastamise üle peetavatel läbirääkimistel keeldutakse andmast erikaitset ELi 

1 Euroopa Komisjoni 25. novembri 2020. aasta teatis „Innovatsioonipotentsiaali rakendamine – 
intellektuaalomandi tegevuskava ELi majanduse taastamise ja vastupidavuse toetamise suurendamiseks“ 
(COM(2020)0760).
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geograafiliste tähiste lipulaevadele, eelkõige veinisektoris;

4. juhib tähelepanu asjaolule, et reklaamikampaaniad suurendavad tarbijate usaldust 
toidutarneahela oluliste osade vastu ning suurendavad teadlikkust toodete kvaliteedist ja 
päritolust; juhib lisaks tähelepanu asjaolule, et need kampaaniad võimaldavad hõlpsalt 
kindlaks teha kvaliteetsete toodete ehtsust ja kaitsta neid kaudselt usurpeerimise ja 
imitatsioonide eest; kutsub komisjoni üles tugevdama asjaomaste õigusaktide järgmisel 
muutmisel geograafiliste tähiste ja garanteeritud traditsiooniliste toodete 
reklaamikampaaniaid ning tõhustama tarbijate teadlikkust, sealhulgas eesmärgiga 
suurendada kohalikku tarbimist, toetada lühikesi tarneahelaid ning tervislikke, 
vastupidavaid ja kestlikke piirkondlikke toidusüsteeme;

5. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles kohandama riigihankemehhanisme, et suurendada 
kvaliteedimärgistega toodete, näiteks geograafilise tähisega või garanteeritud 
traditsiooniliste toodete kättesaadavust;

6. täheldab internetimüügi kasvu COVID-19 pandeemia ajal ning selle turu suurt 
potentsiaali geograafiliste tähiste ja garanteeritud traditsiooniliste toodete puhul, kuid 
rõhutab, et selle ärakasutamiseks peavad intellektuaalomandiõigused olema paremini 
kaitstud; juhib tähelepanu sellele, et geograafiliste tähiste kaitset tuleks kohaldada kõigi 
kaupade suhtes, mida müüakse veebis, ning et geograafiliste tähiste tootjatele tuleks 
teha kättesaadavaks menetlused, et vältida geograafiliste tähiste kaitset kahjustavate 
domeeninimede pahauskset registreerimist; kutsub komisjoni üles olema 
veebikeskkonnas kaitsmisel esirinnas, lisades eelkõige selle kahe- ja mitmepoolsetesse 
kaubanduslepingutesse; tuletab meelde, et Euroopa Parlament tegi selles valdkonnas 
ettepanekuid ühise põllumajanduspoliitika reformi käsitlevate arutelude käigus ning et 
komisjon nõustus neid ettepanekuid hindama; peab tervitatavaks komisjoni kavatsust 
teha koostööd rahvusvaheliste partneritega, et kaitsta geograafilisi tähiseid kogu 
maailmas Ülemaailmse Intellektuaalomandi Organisatsiooni (WIPO) mitmepoolse 
Lissaboni registri kaudu ja suurendada oma osalust ülemaailmsetel internetifoorumitel 
tagamaks rahvusvahelise domeeninimede süsteemi (DNS) täielik austamine 
intellektuaalomandiõiguste, sealhulgas geograafiliste tähiste osas;

7. on arvamusel, et tootjate halduskoormuse probleem, mis on seotud geograafilise 
tähisega kaitstud toodete ja garanteeritud traditsiooniliste toodete spetsifikatsioonide 
registreerimise, muutmise ja haldamisega, peaks olema tulevaste arutelude keskmes; 
tuletab meelde, et geograafilise tähiste spetsifikatsioonide muutmise menetlusi on ühise 
põllumajanduspoliitika reformi läbivaatamise raames veinitoodete ja toiduainete osas 
lihtsustatud ja tõhusamaks muudetud ning et sellist suundumust tuleks tulevikus 
tugevdada;

8. rõhutab vajadust laiendada geograafilise tähisega kaitstud toodete tootjarühmade 
ülesandeid; on sellega seoses seisukohal, et ühise põllumajanduspoliitika reformi 
raames heaks kiidetud kaitstud päritolunimetuse ja kaitstud geograafilise tähisega 
juustude ja sinkide tarnete haldamise vahendite laiendamine kõikidele 
põllumajandussektoritele ja veinisektoritele on oluline samm selle eesmärgi 
saavutamiseks; kutsub komisjoni üles tegema edasisi ettepanekuid, et võimaldada 
tootjarühmadel nende toodete mainet ja turustamist paremini hallata ning suurendada 
nende mõjuvõimu väärtusahelas;
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9. toetab komisjoni soovi parandada ja ühtlustada geograafiliste tähistega seotud 
õigusnorme, mis on praegu esindatud neljas ELi määruses (kolm määrust võeti vastu 
pärast ühise põllumajanduspoliitika reformi), ent soovib rõhutada vajadust säilitada 
veinitoodete ja piiritusjookide jaoks spetsiifiline, kuid ühtne raamistik;

10. võtab teadmiseks komisjoni eesmärgi innustada geograafilise tähisega kaitstud toodete 
tootjaid turustama kestlikke tooteid, et vastata ühiskondlikele nõudmistele ja tarbijate 
ootustele; soovib rõhutada, et Euroopa Parlamendi algatusel on ühise 
põllumajanduspoliitika reformi raames antud tootjatele võimalus lisada vabatahtlikult 
spetsifikatsioonidesse oma toodete panus kestliku arengu seisukohalt; leiab, et sellist 
võimalust tuleks komisjoni tulevaste algatuste raames tugevdada;

11. nõuab, et geograafilised tähised oleksid ennekõike intellektuaalomandi kaitse elemendid 
ja ehtsuse tunnus, näidates toodete päritolu; nõuab, et komisjoni tulevaste algatustega ei 
kahjustataks geograafilisi tähiseid ega garanteeritud traditsioonilisi tooteid otseselt ega 
kaudselt meetmete kaudu, mis võivad neile kahjulikuks osutuda; rõhutab eelkõige 
vajadust leida strateegia „Talust taldrikule“ eelseisvate algatuste raames tasakaalustatud 
lahendus toitumisalase teabe märgistuse osas;

12. tunnistab, et innovatsiooni stimuleerimine seemnete ja taimesortide vallas on äärmiselt 
oluline, et täita põllumajandustootjate ja tarbijate nõudmisi; rõhutab, et taimede ja 
loomade aretamisel tehtavad edusammud vähendavad kasvuhoonegaaside heitkoguseid, 
pakkudes tõhusamat ja ohutumat põllumajandust;

13. on seisukohal, et on oluline kaitsta intellektuaalomandiõigusi viisil, mis edendaks 
teadusuuringuid ja innovatsiooni, eelkõige selleks, et võtta kasutusele vastupidavamad 
põllukultuurisordid, et tulla toime kliimamuutustega, saavutada kestlikud 
agroökoloogilised põllumajandusmudelid, mis säästaksid loodusvarasid ning austaksid 
mittekaitstava paljundusmaterjali ja heterogeense materjali potentsiaali orgaanilises 
sektoris ning aitaksid kaasa kestliku arengu eesmärkide ja Euroopa rohelise kokkuleppe 
eesmärkide saavutamisele; rõhutab, et taimesortide õiguste kaitse eeldab ELis tugevat ja 
jõustatavat kaitsesüsteemi; märgib, et intellektuaalomandiõigused peavad samuti aitama 
kaasa toiduohutuse saavutamisele ning panustama meie põllumajandusliku 
toidutööstuse mudeli vastupanu- ja konkurentsivõimesse;

14. tuletab meelde oma 19. septembri 2019. aasta resolutsiooni taimede ja olemuselt 
bioloogiliste meetodite patentsuse kohta; rõhutab siiski, et intellektuaalomandiõiguste 
pärast ei tohiks väheneda liikide ja sortide mitmekesisus ega põllumajandustootjate 
sõltumatus; toonitab, et ühenduse sordikaitse süsteem hõlmab põllumajandustootjate 
sõltumatuse tingimusi ja tagatisi ning peab seetõttu jääma ainsaks taimesortide kaitse 
süsteemiks; rõhutab sellega seoses Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni deklaratsiooni 
talunike ja muude maapiirkondades töötavate inimeste õiguste kohta;

15. on seetõttu veendunud, et põllumajandustootjad peavad jääma oma seemnete ja 
aretusmaterjali omanikeks kooskõlas sordikaitse süsteemiga, mis on ette nähtud 
Rahvusvahelise Uute Taimesortide Kaitse Liidu (UPOV) poolt ja nõukogu määruses 
(EÜ) nr 2100/942, ning neil peab olema võimalik valida ja kohandada oma seemneid 

2 Nõukogu 27. juuli 1994. aasta määrus (EÜ) nr 2100/94 ühenduse sordikaitse kohta (EÜT L 227, 1.9.1994, 
lk 1).
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kohalike tingimuste ja vajadustega; kordab, et taime- ja loomasordid, sealhulgas nende 
osad ja tunnused, olemuselt bioloogilised protsessid ja sellistest protsessidest tulenevad 
tooted ei tohi mingil juhul olla patenditavad vastavalt direktiivile 98/44/EÜ3 ja ELi 
seadusandja tahtele, ning on selle põhimõtte rakendamisel jätkuvalt valvas, tunnistades 
seeläbi, et kõik üldkasutatavad taimed ja loomad on kõigi jaoks ühine pärand;

16. rõhutab ühenduse sordikaitse süsteemi tähtsust selle tagamisel, et sordiaretajad saaksid 
jätkata uute sortide arendamist kestliku toidu tootmise ja aianduse jaoks, millest saaksid 
kasu aretajad, kasvatajad, põllumajandustootjad, tarbijad ja ühiskond tervikuna; tervitab 
ühenduse sordikaitse süsteemi lisamist intellektuaalomandi tegevuskavasse, et 
parandada sordikaitset ning tagada seeläbi süsteemi tõhusus tulevikus ja selle 
nõuetekohane kohaldamine; rõhutab, et sordikaitsesüsteemi tugevuseks on 
tasakaalustatud viis, kuidas see kaitseb aretajate tegevust ning samal ajal tänu aretaja 
erandile tagab selle, et teised võivad vabalt kasutada kaitstud sorti uute sortide 
loomiseks ja turustamiseks;

17. märgib, et praegune põllumajandusliku intellektuaalomandi süsteem on nõuetekohaselt 
toiminud; rõhutab, et patentide ja taimesortide õiguste kaitse mudeli kooseksisteerimine 
on soodustanud põllumajanduses innovaatiliste lahenduste käivitamist; kutsub 
komisjoni ja liikmesriike üles kaitsma sektori ja üldise huvi innovatsioonisuutlikkust 
selliselt, et tagatakse tõhus juurdepääs taimsele paljundusmaterjalile ja selle kasutamine, 
et mitte segada tavasid, millega tagatakse põllumajandustootja õigused ja aretaja erand; 
tuletab meelde, et rahvusvaheliste uute taimesortide kaitse konventsioonis ja nõukogu 
määruses (EÜ) nr 2100/94 sätestatud taimesortide õiguste süsteem ei loo võimalust, et 
taimesordi õiguste omanik saaks takistada muudel isikutel kaitstud taimesordi 
kasutamist muude aretustegevuste läbiviimiseks;

18. rõhutab, et bioloogilise materjali staatuse ja patentsuse läbipaistvuse suurendamiseks 
tuleb teha suuri jõupingutusi; märgib, et aretajatele tuleb anda piisav juurdepääs teabele 
aretamisel kasutatava bioloogilise materjali kohta; rõhutab, et komisjon peaks võtma 
kasutusele uusi viise tõhusaks konsulteerimiseks ja teabevahetuseks; on vastu 
igasugusele elusloomade patentimisele;

19. väljendab heameelt selle üle, et intellektuaalomandi tegevuskava raames soovib 
komisjon uurida mittepõllumajandustoodete geograafiliste tähiste kaitsesüsteemi 
teostatavust ELi tasandil; on seisukohal, et selline algatus võimaldaks ELi tootjatel 
täielikult ära kasutada Genfi redaktsiooni rahvusvahelise süsteemi pakutavaid võimalusi 
Maailma Intellektuaalse Omandi Organisatsiooni hallatavate päritolunimetuste ja 
geograafiliste tähiste rahvusvaheliseks registreerimiseks;

20. võtab teadmiseks, et komisjoni poolt mittepõllumajandustoodete geograafiliste tähiste 
kaitsesüsteemi loomiseks korraldatud esialgse mõjuhinnangu osas toimunud 
sidusrühmadega peetud konsultatsioonide raames avaldati kõnealusele ELi algatusele 
laialdast toetust, rõhutades asjaomaste toodetega kaasnevaid võimalikke eeliseid 
rahvusvahelise kaubanduse, läbipaistvuse ja päritolu tuvastamise osas tarbijatele ning 
majandusarengu osas väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele ning ELi 

3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. juuli 1998. aasta direktiiv 98/44/EÜ, biotehnoloogialeiutiste õiguskaitse 
kohta (EÜT L 213, 30.7.1998, lk 13).
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maapiirkondadele.
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KULTUURI- JA HARIDUSKOMISJONI ARVAMUS

kultuuri- ja hariduskomisjonile

intellektuaalomandi tegevuskava kohta ELi majanduse taastamise ja vastupidavuse toetamiseks
(2021/2007(INI))

Arvamuse koostaja: Andrey Slabakov

ETTEPANEKUD

Kultuuri- ja hariduskomisjon palub vastutaval õiguskomisjonil lisada oma resolutsiooni 
ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. tuletab meelde, et intellektuaalomand on Euroopa Liidu põhiõiguste harta artiklis 17 
sätestatud põhiõigus; tunnistab, et juurdepääs haridusele, teadmistele, teabele ja 
kultuurile on põhiõigused, mis on tagatud autoriõiguse piirangutega, nagu need, mis on 
sätestatud muudetud autoriõiguse direktiivis; tuletab meelde, et inimõiguste 
ülddeklaratsiooni kohaselt on igal inimesel õigus oma isiklike ja varaliste huvide 
kaitsele, mis tulenevad teadustöödest, kunsti- ja kirjandusteostest, mille autoriks ta on;

2. tõdeb, et immateriaalne vara ja suure intellektuaalomandiõiguste osakaaluga 
tööstusharud on ülimalt tähtsad ELi majanduse taastamisel, kultuurilise suveräänsuse 
edendamisel ja vastupanuvõime suurendamisel pärast COVID-19 pandeemiat; rõhutab 
vajadust tugevdada piisavalt nende varade ja tööstusharude õiguskaitset, et kõik 
kultuuri- ja loometeoste loojad saaksid oma intellektuaalomandi õigustest kasu; rõhutab, 
et autoriõiguste kollektiivne haldamine on enamiku Euroopa loovisikute ja kunstnike 
jaoks oluline sissetulekuallikas ning see on tähtis ka ELi autoriõiguste raamistiku 
tõhusaks toimimiseks, pakkudes samal ajal üldsusele võimalikult laialdast juurdepääsu 
kultuuri- ja loometeostele; täheldab murelikult, et ülemaailmsed voogedastusplatvormid 
avaldavad Euroopa loovisikutele süstemaatiliselt survet, et nad loobuksid ühekordsete 
maksete eest oma autoriõigustest;

3. tuletab meelde, et kõigil on õigus vabalt osaleda kogukonna kultuurielus, nautida kunsti 
ning saada osa teaduse arengust ja selle saavutustest; rõhutab sellega seoses, et on 
oluline tagada juurdepääs kultuuriteostele olenemata sotsiaal-majanduslikust taustast 
või oludest, seda ka digiajastul, et säilitada kasutajate õigused ja kaitsta avalikku sfääri;

4. tunnistab, et pandeemia tingimustes on oluline tagada liidu kodanikele võrdsed 
võimalused juurdepääsuks haridusele ja kultuurile, sealhulgas kultuuriharidusele; 
nendib, et tänu suuremale digiteerimisele kultuuri- ja haridussektoris on võimalik seda 
juurdepääsu parandada, ning julgustab liikmesriike võtma kiiresti ja täielikult üle 
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autoriõiguse direktiivi sätted, mille eesmärk on parandada juurdepääsu veebiharidusele 
ja digiteeritud kultuuripärandile;

5. märgib, et intellektuaalomandi õiguste kaitse on keskse tähtsusega ettevõtete 
julgustamisel investeerima uuenduslikesse toodetesse ja protsessidesse ning eelkõige 
tootma uut sisu ja tooteid, kuid on veendunud, et patentide sundlitsentsimine on oluline 
viimase abinõuna, mis võimaldab elupäästvaid sekkumisi avalikes huvides; kutsub 
seetõttu komisjoni üles analüüsima ja kaaluma võimalusi sundlitsentsimise 
tõhustamiseks ja paremaks kooskõlastamiseks ELis, võttes arvesse juhtumeid, kus seda 
on ELis kasutatud, selle kasutamise põhjuseid, tingimusi, mille alusel seda võimaldati, 
majanduslikke tagajärgi ja seda, kas sellega saavutati soovitud mõju;

6. nõuab tungivalt, et liikmesriigid toetaksid haridus- ja kultuuripärandiasutusi, et aidata 
neil digiteerimise võimalusi täielikult ära kasutada, sealhulgas arendades avalikku 
digitaristut digiõppe jaoks ja pakkudes juurdepääsu digiteeritud kultuuripärandile, ilma 
et tuginetaks vahendajate teenustele, kelle ärimudelid põhinevad ELi kodanikelt 
isikuandmete saamisel;

7. nõuab jätkuvat intensiivset dialoogi autoriõigusega kaitstud üleslaaditud sisu asjakohase 
määratluse üle, milles tõepoolest tunnustatakse eri liiki litsentsimist ja litsentsimata 
teoseid, ning ergutab vahetama arvamusi tasustamismudelite üle, mis peavad olema 
vastavuses muusika ja meediaplatvormide kaasaegse kasutusega;

8. kutsub liikmesriike üles tagama, et kultuuri- ja loomesektori ettevõtjaid, eriti infosisu 
tootjaid, ergutatakse säilitama või omandama oma loomingu suhtes intellektuaalomandi 
õigusi ja parandama oma positsiooni konkureerivatel turgudel, jätmata unarusse autorite 
ja esitajate õigusi; rõhutab, et intellektuaalomandi õiguste omanikest ettevõtjatel on 20 
% suurem tulu, mis parandab nende võimet pääseda varem kasutamata suure 
konkurentsivõimega turgudele1; juhib tähelepanu mitmesugustele eelistele, mida 
töötajad saavad intellektuaalomandi õiguste kõrgetasemelisest kaitsest, kuna 
intellektuaalomandi õigusi omavad ettevõtted maksavad keskmiselt kõrgemat palka; 
tunneb heameelt komisjoni ja Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Ameti mitmesuguste 
algatuste üle, mille eesmärk on tagada, et VKEd saaksid oma intellektuaalomandit 
maksimaalselt ära kasutada, ning kutsub komisjoni üles kaaluma selliste algatuste 
jätkamist;

9. tõdeb, et enamikus liikmesriikides esitatakse rohkem riiklikke kui ELi patenditaotlusi; 
palub komisjonil hinnata, kas ELi patentide taotlemise kulud ja nende pakutav kaitse 
mõjutavad seda suundumust, eriti VKEde seisukohalt;

10. nõuab olemasolevate vahendite tõhustamist, et tagada kultuuri- ja loomesektori 
novaatoritele, eelkõige VKEdele, nende investeeringutelt õiglane tulu ning suurendada 
nende loomingu arvelt kapitali, stimuleerides seeläbi veelgi innovatsiooni;

11. juhib tähelepanu probleemidele, millega VKEd intellektuaalomandi õiguste 
omandamisel silmitsi seisavad, ning täheldab murelikult, et Euroopa 

1 Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Ameti vaatluskeskus, „Impact of Intellectual Property Rights intensive 
industries in the European Union“, intellektuaalomandi panus, neli kogu ELi hõlmavat uuringut 
intellektuaalomandi õiguste panuse kohta ELi majandusse, 2021.
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intellektuaalomandi süsteem on killustatud, mis pärsib ettevõtete arengut ja suutlikkust 
tegeleda teadusuuringute ja innovatsiooniga; nõuab, et võetaks meetmeid mitmes ELi 
riigis paralleelselt toimuvate kohtuvaidluste küsimuse lahendamiseks; soovib, et see 
protsess muutuks sujuvamaks ja lihtsamaks ning et VKEdele antaks täpset teavet, et 
hõlbustada intellektuaalomandi õiguste omandamise protsessi, samuti et neid teavitataks 
sellest, milliseid eeliseid intellektuaalomandi õigused neile kaubandusliku 
konkurentsivõime seisukohast annavad; rõhutab, et liikmesriigid peavad võtma 
konkreetseid meetmeid, et anda paremat teavet ja nõu intellektuaalomandi õiguste ja 
sellealase õigusraamistiku kohta ELis ja liikmesriikides, sealhulgas nende õiguste 
omandamise, kaitse ja kasutamise kohta, ning et seda tuleb piisavalt rahastada ja 
pakkuda VKEdele madala läve teenusena; rõhutab vajadust tagada VKEdele, 
valitsusvälistele organisatsioonidele ning teadus- ja akadeemilistele asutustele lihtsam 
juurdepääs intellektuaalomandile ja sellest kasu saamine; rõhutab vajadust 
intellektuaalomandi õiguste reguleerimise järele, et tagada võrdsed tingimused kõigile, 
eelkõige väiksematele osalejatele;

12. väljendab heameelt komisjoni kavatsuse üle toetada kahe autoriõiguse raamdirektiivi 
täielikku ja õigeaegset ülevõtmist, sest sellel võib olla oluline osa kultuuri- ja 
meediasektori taaselustamisel; on seisukohal, et liikmesriigid peaksid rakendama 
autoriõiguse direktiivi nõuetekohaselt, viivitamata ja viisil, mis kajastab 
kaasseadusandjate saavutatud kokkulepet; peab siiski kahetsusväärseks asjaolu, et 
komisjon avaldas suunised alles kolm päeva enne rakendamise tähtaega; nõuab 
tungivalt, et liikmesriigid võtaksid komisjoni suuniseid arvesse, et võtta direktiivid 
viivitamata täielikult üle oma siseriiklikku õigusse, kasutades autoriõiguse kaitse 
tagamiseks asjakohaseid vahendeid ning tagades samal ajal kasutajatele 
väljendusvabaduse ja kunstilise töötlemise õiguse; rõhutab autoriõiguse direktiivi tähtsat 
rolli kultuuri- ja loomesektori taastumise ja vastupanuvõime suurendamisel; tunnistab, 
et õiguste territoriaalne ja ainuõiguslik litsentsimine on audiovisuaalsektori jaoks 
oluline mitte ainult selleks, et tagada selle loomingulisus, rahastamine ja 
jätkusuutlikkus, vaid ka selleks, et tagada Euroopa tarbijatele juurdepääs kultuuriliselt 
mitmekesisele sisule ja pluralistlikule meediale; rõhutab, et õigus- ja ettevõtluskindlus 
ning regulatiivne järjepidevus on hädavajalikud, et kaitsta ELi rikkalikku kultuurilist 
mitmekesisust ning tagada, et sisu loojad saaksid jõudsalt areneda ja jätkata 
kvaliteetsesse sisusse taasinvesteerimist;

13. väljendab heameelt intellektuaalomandi tegevuskavas esitatud ettepaneku üle luua ELi 
võltsimisvastaste meetmete pakett; peab kahetsusväärseks, et sama suurt tähelepanu ei 
pöörata muudele intellektuaalomandi õiguste rikkumise vormidele, sealhulgas 
autoriõiguste rikkumisele; ergutab töötama välja eraldi paketti autoriõiguste rikkumise 
vastu võitlemiseks, mis peaks põhinema headel tööstustavadel ja olema täielikult 
integreeritud digiteenuste õigusakti;

14. juhib tähelepanu loovisikute, kunstnike, produtsentide ja kultuurisektori töötajate 
jätkuvatele probleemidele seoses autoriõiguse ja kaasnevate õigustega, eriti arvestades 
internetipiraatlust; rõhutab, et intellektuaalomandi õiguste tõhus kaitse peab käima 
käsikäes infosisupiraatluse tõkestamisega ja üldsuse teadlikkuse tõstmisega 
intellektuaalomandi õiguste väärtusest loojate jaoks; tõdeb väga murelikult, et nagu 
nähtub Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Ameti 2019. aasta uuringust, võib infosisu 
ebaseaduslik piraatedastus tuua kaasa töökohtade kadumise loomemajanduses, avaliku 
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sektori tulude märkimisväärse vähenemise ning loome-, ajakirjandus- ja spordisisusse 
tehtavate investeeringute vähenemise, mis kahjustab kultuurilist mitmekesisust ja 
lõppkokkuvõttes ka Euroopa tarbijat; märgib, et loovisikutele, kunstnikele, 
produtsentidele ja kultuurisektori töötajatele avaldatakse jätkuvalt survet ebasoodsate 
lepingute sõlmimiseks, millega nad loobuvad sageli oma intellektuaalomandi õigustest, 
ilma et saaksid loometöö eest asjakohast ja proportsionaalset tasu; rõhutab, et 
liikmesriigid peavad tagama piisava kaitse, et vältida olukorda, kus autorid, loovisikud, 
kunstnikud, produtsendid ja kultuuritöötajad kogu ELis jääksid oma intellektuaalomandi 
õigustest ilma;

15. tuletab meelde traditsiooniliste käsitöö- ja tööstustoodete tähtsust Euroopa kultuurilise 
identiteedi ja oskusteabe seisukohalt; rõhutab käsitöö ja põllumajandusega tegelevate 
mikroettevõtete ja VKEde olulist osa Euroopa piirkondade, eelkõige maapiirkondade 
majandusstruktuuris ning nende lisaväärtust kultuuriturismile; märgib, et käsitöö- ja 
põllumajandustooted vajavad võltsimise ja kõlvatu konkurentsi tõkestamiseks hädasti 
ELi tasandil õiguskaitset; rõhutab positiivset mõju, mida nende toodete sui generis ELi 
kaitse avaldaks väikeettevõtetele, tööhõivele, koolitusele ja Euroopa territooriumide 
atraktiivsusele, võimaldades samal ajal arendada ja tugevdada kohalikke käsitöö- ja 
tööstustoodete tootmisahelaid; kutsub komisjoni üles tegema ettepanekut 
põllumajanduslike geograafiliste tähiste kaitse mudelil põhineva 
mittepõllumajanduslike geograafiliste tähiste kaitse ELi süsteemi kohta;

16. juhib tähelepanu õpilaste, õpetajate ja teadlaste pidevatele probleemidele, mis tulenevad 
haridusasutuste, teadusorganisatsioonide, raamatukogude ja arhiivide ruumide 
erakorralisest sulgemisest; tõdeb murelikult, et puuduvad piiriülesed eeskirjad kaugõppe 
ja muu kaugtegevuse kohta, mida teostatakse väljaspool ELi, kuid mille eest vastutavad 
liidus asutatud institutsioonid; nõuab tungivalt, et liikmesriigid käsitleksid seda 
küsimust rahvusvahelisel tasandil;

17. toetab autoriõigusele ja intellektuaalomandi õigustele keskenduva Euroopa 
digiplatvormi loomist, mis peaks pakkuma kultuuri-, meedia- ja haridusvaldkonna 
loovisikutele abi ja suuniseid, et nad saaksid kasutada kõiki Euroopas kättesaadavaid 
võimalusi; nõuab konkreetseid haridus- ja teadlikkuse suurendamise algatusi noorte 
loovisikute juhendamiseks;

18. peab kahetsusväärseks, et internetti kasutatakse laialdaselt intellektuaalomandi õigusi 
rikkuva piraatsisu ja -teenuste levitamiseks, ning nõuab tungivalt, et komisjon 
tunnistaks vajadust regulatiivse sekkumise järele, tagamaks, et veebis õiguste omajad 
saavad oma omandiõigusi kaitsta ja jõustada neid tõhusalt kooskõlas põhiõiguste harta 
artikliga 17, sealhulgas piiriülese mõjuga meetmete abil; kutsub liikmesriike üles 
autoriõiguse direktiivi artikli 18 autoriõigusega seotud lepinguõiguse õiglast tasakaalu 
käsitlevate sätete kohaselt tugevdama autorite ja loovisikute liikmesust ja 
lepingutingimusi lepingusätete ja vaidluste lahendamise mehhanismide abil, et tagada 
õiglane tasu kõigile loovisikutele ja ülevaade peamiste platvormidega sõlmitud 
litsentsilepingutest;

19. tunneb heameelt komisjoni ettepaneku üle võtta vastu digiteenuste õigusakt, mille 
aluseks on põhimõte, et mis on ebaseaduslik väljaspool internetti, on ebaseaduslik ka 
internetis, ning selle üle, et selle õigusakti alusel luuakse tugev raamistik 
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intellektuaalomandi õiguste rikkumiste tõkestamiseks, muu hulgas tõhustades 
teavitamise ja meetmete mehhanismide jõustamist; rõhutab asjaolu, et vahendajate 
ennetavad meetmed aitaksid tohutult kaasa piraatluse tõkestamisele ning et 
tehisintellektil ja plokiaheltehnoloogial võiks olla oluline roll piraatluse tuvastamisel ja 
intellektuaalomandi õiguste jõustamisel; toetab uute tehnoloogiate kasutamist 
intellektuaalomandi õiguste rikkumiste tõkestamiseks;

20. rõhutab, et kultuuri- ja loomesektorit iseloomustasid juba enne COVID-19 puhangut 
killustatud organisatsiooniline struktuur ja töötavad, ning et lisaks muule tulenes see 
osaliselt ka ebapiisavalt kaitstud intellektuaalomandil põhinevatest tulumudelitest; 
tunnistab, et kunstnike tasu on sageli ebastabiilne ja ebakindel, kuna see tuleb 
erinevatest allikatest, nagu lepingud, avaliku sektori toetused ja muud toetused, ning see 
muudab nende sissetuleku vägagi ennustamatuks; rõhutab, et COVID-19 kriis seadis 
ohtu kultuuri- ja loometöötajate elatise ja tõi kaasa eluks vajaliku sissetuleku kaotuse; 
märgib, et paljude autorite, esitajate ja kultuuritöötajate jaoks on intellektuaalomandi 
õigused oluline tuluallikas, mis tagab neile majandusliku sõltumatuse ja rahalise 
turvavõrgu, mis toimib teatavat liiki sotsiaalkindlustusena, ning et digitaalne turg oli 
liikumispiirangute ajal ainus sissetulekut tagav vahend; tõdeb murelikult, et kultuuri 
digitaalse leviku kasvust võitsid peamiselt mitte loojad, vaid veebipõhised turustajad; 
rõhutab seetõttu, et autorite kindel ja õiglane tasustamine ja nende kaasnevate õiguste 
kaitsmine on väga oluline ning et liikmesriigid peavad tugevdama oma 
intellektuaalomandi õiguste raamistikke, et kaitsta loojaid ja esitajaid; märgib 
pandeemiast saadud kogemuste valguses, et suuremat kultuuri- ja meediatoodangut on 
võimalik luua ainult siis, kui on olemas ka vajalikud tehnilised ja vahendusteenused, 
nagu režissööri abiteenused ja toitlustamine; märgib, et tavaliselt ei tasuta selliste 
teenuste eest litsentsimise abil, vaid kaudselt sõltuvad need sageli loovisikute headest 
lepingutest;

21. nõuab tegutsemist selle nimel, et tagada kõigile liikmesriikidele ja nende kodanikele 
juurdepääs kvaliteetsele sisule hariduse, kultuuri ja meedia valdkonnas; rõhutab 
vajadust ELi rahalise toetuse järele, et tagada juurdepääs infosisule kõigis ELi keeltes;

22. kutsub komisjoni üles uurima väljaspool ELi asuvate tellitavate videoteenuste 
platvormide mõju Euroopa sisu loomisele ja seda, kuidas need platvormid suhtlevad 
liidus tegutsevate muusika- ja audiovisuaalteoste loojatega; täheldab murelikult, et kui 
loovisikuid sunnitakse nõustuma väljaostulepingutega, jäävad nad oma autoriõigustest 
täiesti ilma; võtab murelikult teadmiseks osa ettevõtete kasutatava nn work-for-hire 
süsteemi, mille kohaselt ettevõtted omandavad loovisikute intellektuaalomandi õigused 
ühekordse tasu eest ja saavad nende töö tulemustest ise kasu; märgib, et neid 
väljaostulepinguid sunnivad Euroopa loovisikutele peale väljaspool ELi kehtivad 
õigusaktid, hoolimata seda takistavatest siseriiklike ja ELi õigusaktide sätetest; kutsub 
komisjoni üles seda nähtust jälgima ja uurima põhjalikult ülemaailmsete 
voogedastusplatvormide sedalaadi tavasid ning nende mõju loovisikute tasustamisele 
autoriõiguse alusel; rõhutab vajadust luua asjakohased tasustamismehhanismid sisu 
loojatele ja nende töö kasutamisele kogu ELis; rõhutab, et on oluline pakkuda 
konkreetseid meetmeid ja toetust digitaalse infosisu loojatele;

23. rõhutab intellektuaalomandi rolli majanduskasvu ühe peamise edasiviiva jõuna; nõuab, 
et intellektuaalomandil oleks edaspidi ELis oluline osa tänu meetmetele, mille eesmärk 
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on edendada ülemaailmselt võrdseid tingimusi, pakkuda kaitset intellektuaalomandi 
õiguste rikkumise eest, säilitada ELi tehnoloogiline suveräänsus ning hõlbustada 
Euroopas rohe- ja digipööret; juhib tähelepanu asjaolule, et intellektuaalomandil on juba 
praegu Euroopa digiüleminekus tähtis osa; rõhutab, et innovatsioon peaks käima 
loovuse ja digiüleminekuga käsikäes ning et pandeemia tekitab veelgi suurema vajaduse 
kriitilise tähtsusega uute tehnoloogiate järele, eelkõige tervishoiu ja hariduse 
valdkonnas; rõhutab vajadust luua süsteem, mis kaitseks Euroopa ettevõtjaid 
küberrünnete ja sellest tuleneva ärisaladuste kadumise eest;

24. tunneb heameelt komisjoni kavatsuse üle nõuda tulevastes vabakaubanduslepingutes 
intellektuaalomandile tugevat kaitset ja tagada, et olemasolevates lepingutes seda kaitset 
täielikult rakendatakse; peab siiski kahetsusväärseks, et vabakaubanduslepingutes 
praegu kasutatav intellektuaalomandi õiguste mudel ei kajasta ELi normidega tagatud 
kaitset; tuletab komisjonile meelde, et vabakaubanduslepingutele allakirjutanud 
partnerid tõlgendavad intellektuaalomandi õigusi EList erinevalt ning et suurim oht 
intellektuaalomandile on väljastpoolt liitu; soovitab tutvustada ELi 
vabakaubanduslepingute intellektuaalomandi peatükkides ELi autoriõiguste ja 
kaasnevate õiguste mudelit, mis väärtustab autorite intellektuaalomandi õigusi ja nende 
õigust saada pidevat tasu oma teoste kasutamise eest kogu meedias.
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